S50 laserovy méfic, zeleny paprsek, 120 m
UzZivatelska pfirucka

MILESEEY TOOLS



- Popis produktu

Dékujeme, Ze jste si zakoupili laserovy méfi¢ vzdalenosti MILESEEY
S50 se zelenym paprskem, prectéte si prosim tento navod k pouZziti.

pred pouzitim pozorné prectéte a uschovejte jej pro budouci pouZiti.

S50 je navrzen s vylepSenym laserem se zelenym paprskem pro vys$si viditelnost
a presnost méfeni ve slozitém prostredi. S50 méfi az 400 stop (120 m) s
presnosti az +1/16 palce (+I,5 mm). Predni

Technologie Point-to- Point (P2P) umozriuje uzivatelim méfit mezi

libovolnymi dvéma body z libovolného mista pro rychly odhad

vzdalenosti.

uspokoji vSechny vase potreby v oblasti
y displej zajistuje maximalni citelnost a

A spa a aplikace ziuje snadny
a bezproblémovy pienos dat, coz zjednodusuje p i postupy a zvySuje
efektivitu.
- Pfehled

Méfeni

o T L SET
ReZimu méfeni

| Vpravo/Pridat
Vievolodpotitavani | pravo/Fida

— Historie dat

Prepinac reference -

Napajeni/navrat

|JSB-C Nabijeci port
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Néavod k obsluze

Zapnuti/vypnuti
Stisknéte a podrzte tlacitko napajeni (@ ) pro zapnuti/vypnuti
Kratkym stisknutim tlacitka se vratite na pfedchozi stranku.

*Zatizeni se automaticky vypne po 180 sekundach necinnosti; laser se
automaticky deaktivuje po 30 sekundach necinnosti.

Nabijenf

Produkt podporuje nabijeni Ni-MH baterii (1,2 V*2) pfes USB-C s napajenim
5 V/1A a umozriuje také vyménu baterii. Dobijeci Ni-MH baterie (1,2 V*2)
se dirazné doporuéuji k vyméné, ale v nouzovych pfipadech funguiji i
alkalické baterie typu AA(1,5 V*2).

Varovani
Nabijeni pfes USB-C je pfisné zakazano pfi pouziti alkalickych baterii, protoze
muze zpusobit poskozeni vyrobku nebo zranéni osob.

Nastaveni reference
Stisknutim tlacitka prepinani reference () mizete zménit referenci mezi
prednim, stativovym (tripod), zadnim a bo&nim laserovym zarovnanim.

i

Predni Tripod Zadni Boéni laser

Nastaveni

Stisknéte tlacitko SET ( Q ) pro vstup do nabidky nastaveni, pomoci
tlacitka (¢ /p>) vyberte polozku a stisknutim tladitka Méfeni ( (4)) zmérite a
potvrdte nastaveni dané polozky

Stisknéte tlacitko Zpét (@ ) pro navrat na pfedchozi stranku.
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Nastaveni zahrnuji:

o [(0OEOEOO®
PROPOJENI (::)
AUTOMATICKE
OTOCENI

NASTAVENI

ODSAZEN*

CASOVAC

POZADI

PiSMO

ALARM

@eece ee

DIGITALNi UROVEN

OBLIBENA FUNKCE

il EN DE (R ES)

*V rozhrani nastaveni odsazeni stisknéte tlacitko rezimu méreni ( ==) pro
pohyb kurzoru doleva a doprava a pomoci tlacitka € /p> upravte hodnotu.
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Oblibené funkce

Stisknéte tlacitko Méfeni ((4)) pro vstup do nabidky, pomoci tlacitka
(4 /p) vyberte funkci méfeni a dalSim stisknutim tlacitka Méfeni ( (a))
povolte/zakazte jeji zobrazeni v nabidce rezimu méfeni.

Nebo pokud se jiz nachazite na strance menu rezimu méfeni, mizete
stisknout a podrzet tlacitko rezimu méfeni
( == ) po dobu 3 s prejdete pfimo na stranku nastaveni oblibenych funkci.

*Pro zobrazeni v nabidce musite ze seznamu vybrat alespon tfi (3) méfici
funkce. Pokud vyberete méné nez tfi (3), zafizeni automaticky doplini vybér ze
seznamu funkci (v pofadi), aby bylo zajisténo minimalné pét (5). (Funkce
Jednoduchéa délka a Kontinualni méfeni jsou v nabidce pevné dané a nelze je
odstranit.)

Rezim méreni
Stisknéte tlacitko Rezim méFeni (==) pro vstup do nabidky, pomoci tlacitka
( </p) vyberte rezim méfeni a stisknutim tlagitka Méfeni ( () ) aktivujte rezim.

Postupuijte podle pokynt na obrazovce kazdého rezimu a provedte odpovidajici
méfeni. PFistroj automaticky vypocita pozadovany vysledek méfeni.

Stisknéte tlacitko SET (O) pro vstup na stranku napovédy pro kazdy rezim,
kde najdete informace o provadéni méfeni v tomto rezimu. Stisknutim tlacitka
( 4/> ) projdéte jednotlivé kroky pokyn. Stisknutim tlacitka Zpét @) se
vratite na pfedchozi stranku.

SINGLE LENGTH
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Mezi rezimy méreni patii napr:

= SOUVISLA
JEDNA DELKA MEAS

PLOCHA STENY

OBJEM -
NEPRIMA VYSKA
PYTHAGORA

(2-BODOVA)

PYTHAGORA I
(3-BODOVA) 2

LICHOBEZNIK 1 ﬁ

KRUHOVA PLOCHA .

ABB

VYTYCENI D:I:]

BOD-BOD

PLOCHA

1| =
IR

L

"

NEPRIMA DELKA

2X NEPRIMA VYSKA

PYTHAGORA
(3-BODOVA) 1

LICHOBEZNIK

TROJUHELNIKOVA
PLOCHA

OBJEM VALCE

@p LA AN

Scitani/Odgeitani
Po provedeni prvniho méfeni stisknéte tlacitko (/B> ) pro odgitani/scitani
a poté provedte druhé méfeni. Vysledek se automaticky vypocita a zobrazi.
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Méreni bod-bod
Pro presné;jsi vysledky pfi pouziti rezimu bod-bod prosim presné
dodrzujte nize uvedené pokyny:

1. Nastavte referenéni bod méfeni na stativ a upevnéte zafizeni na
stabilni stativ.

2. Béhem procesu automatické kalibrace nepohybuijte zafizenim ani
stativem.

3. Ujistéte se, Ze stativ béhem méfeni zlistava v absolutni pozici.

4. Po provedeni prvniho méfeni pockejte 15 sekund a poté pomalu
otocte zafizenim pro provedeni druhého méfeni.

Zobrazit historii dat N

Stisknéte tlacitko Historie dat ( E] ) pro vstup na stranku historie
dat, pomoci tlacitka g/ p) vyberte uloZzena data, znovu stisknéte
tlacitko Historie dat ( E] ) pro jejich smazani a stisknéte tlacitko
Méfeni pro potvrzeni.

Pripojeni aplikace

1. Naskenuijte nize uvedeny QR kéd (nebo jej vyhledejte v obchodé
s aplikacemi) a stahnéte si a nainstalujte aplikaci Smart Life do
telefonu.

2.V nabidce Nastaveni zafizeni povolte moznost ,LINK*.

3. Ujistéte se, Ze je telefon pfipojen k internetu, zapnéte Bluetooth a
otevrete aplikaci.

4. Kliknéte na ,+“ v pravém hornim rohu a poté na ,Pfidat zafizeni*.
Zatizeni se automaticky vyhleda k pfipojeni.
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Resetovani Bluetooth

Pokud se pfipojeni k aplikaci nezdafi, mizete soucasné stisknout tlacitko

napéjeni ( @" ) a tlacitko pro odecteni ( & ) pro vymazani historie
pfipojeni a resetovani Bluetooth zafizeni. Zafizeni zobrazi na displeji

,CLBLE" a automaticky se vypne. Staci zafizeni znovu zapnout a znovu

se pfipojit k aplikaci.

Specifikace produktu

Model

S50

Méfici rozsah

0,16 stopy — 400 stop (0,05
m—120 m)

Presnost méfeni

+1,5 mm (+1,5 mm)®

Jednotlivé méreni

J

Kontinualni méfeni

Bod-bod (P2P)

Plocha stény

Plocha

Objem

Nepfiméa délka

Nepiima vyska

2x nepiima vyska

Pythagorova véta (2 body)

Pythagorova véta (3 body) 1

Pythagorova véta (3 body) 2

LichobéZnik

Lichobéznik 1

Plocha trojuhelniku

Plocha kruhu

AN NN NS R RGN Y N N R N
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Objem valce v

Vyty&ovani v

Sitani/Odéitant v

Predni/zadni/bo¢ni laserové

Referenéni hodnota Zarovnani/stativ

Pamét 30 sad

Automatické vypnuti Po 180 s necinnosti

Displej 2,4" barevny IPS displej

Typ baterie 2x AA dobijeci Ni-MH baterie
Nabijeci port USB-C (5 V/L A)

Trida laseru Tiida 2

Typ laseru (zeleny laser) 500-530 nm, <1 mW

Typ laseru (bocni laser) 630-670 nm, <1 mW

Provozni teplota -10 °C az 45 °C (14 °F az 113 °F)
Skladovaci teplota -20°C az 70 °C (-4 °F az 158 °F)

Povoleny rozsah nabijecich teplot | 10 °C aZ 35 °C (50 °F aZ 95 °F)

Kryti IP IP54
Max. relativni vihkost vzduchu 90 %
Max. nadmorska vyska 2000 m

Stuperi znecisténi dle IEC 61010-1 | 2

Rozméry 131 x 61 x 31 mm

Hmotnost Priblizné 145 g

Pfiznivé podminky: pokojova teplota, nizké osvétleni pozadi a bily a
difizné odrazejici cil (napf. bila zed). Nepfiznivé podminky: méfici rozsah
bude snizen pfi vysokém osvétleni pozadi, cilech s nizkou nebo vysokou
odrazivosti nebo teplotach na horni nebo dolni hranici specifikovaného
teplotniho rozsahu.
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95% Uroveri spolehlivosti. PFiznivé podminky: chyba méfeni se zvySuje
0 0,05 mm/m se zvétSujici se vzdalenosti. Nepfiznivé podminky: presnost
méfeni je £3,0 mm a chyba méfeni se zvySuje o 0,15 mm/m se zvétSujici se
vzdalenosti.

*V8echna data jsou méfena a poskytovana laboratofi MILESEEY. Skute¢né
pouziti se bude mirné liSit v zavislosti na konkrétnich okolnostech.

Bezpecnostni pokyny
Pred prvnim pouzitim vyrobku si peclivé prectéte bezpecnostni pokyny.

Varovani A

a. Toto zafizeni je zafazeno do kategorie laserovych vyrobku tfidy 2.
Nedivejte se pfimo do laseru ani nestfilejte na ostatni, mohlo by dojit k
poskozeni o&i.

b. Vyrobek je v souladu s pfisnymi normami a predpisy od vyvoje az po
vyrobu, ale pfesto nelze zcela vyloucit moznost ruseni jinych zafizeni a
mUZe zpusobit nepohodli lidem a zvifatam.

LASER RADIATION. DO NOT STARE INTO BEAM.
CLASS 2 CONSUMER LASER PRODUCT. @
IEC 60825-1:2014 EN 50689:202].
630-670nm(RED), 500-530nmM(GREEN). < ImW.
Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for
conformance with IEC 60825-1Ed.3, as described in
Laser Notice No. 56, dated May 8, 2019.

LASER
2

NEPOUZIVEJTE tento vyrobek ve vybusném nebo korozivnim prostredi.

NEPOUZIVEJTE tento vyrobek v blizkosti zdravotnickych prostredku.

NEPOUZIVEJTE tento vyrobek v letadle

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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SE

S50 Laser-Entfernungsmesser, griiner Strahl, 120 m

Benutzerhandbuch

MILESEEY TOOLS



- Produktbeschreibung

Vielen Dank fiir den Kauf des MILEEEY Laser-Entfernungsmessers .
S50 mit griinem Strahl, bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung.

Bitte lesen Sie die Anleitung vor Gebrauch sorgfaltig durch und bewahren Sie sie zum spéteren Nachschlagen auf.

Der S50 ist mit einem grinen L fur erhohte Si it und Messgenauigkeit in
L Der S50 misst Entfernungen bis zu 120 m (400 FuR) mit

einer Genauigkeit von bis zu 1,5 mm (1/16 Zoll). Vorderseite

Die Point-to-Point (P2P)-Technologie ermaglicht es Benutzern, von jedem beliebigen Ort aus

die Entfernung zwischen zwei beliebigen Punkten zu messen und so schnell eine

Distanzabschatzung vorzunehmen.

SSO bietet 18 Messfunktionen, um all Ihre Anforderungen im AuRRendienst zu erfiillen.

Messung. Das individuell anpassbare Vollfarbdisplay gewahrleistet maximale Lesbarkeit und

Komfortabler Blick aus allen Winkeln. Und die zugehorige App ermoglicht einfache Bedienung.
und nahtloser Datentransfer, der Arbeitsablaufe vereinfacht und erhght

Effizienz.

- Uberblick
Messmodus | sATZz
i +— Rechts/Hinzufigen
Links/Countdown
Referenzschalter (— Datenhistorie

Stromversorgung/RUckieitung

Ladeanschluss C
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Bedienungsanleitung

Ein-/Ausschalten o
Zum Ein-/Ausschalten die Ein-/Aus-Taste @ gedriickt halten.
Driicken Sie die Taste kurz, um zur vorherigen Seite zuriickzukehren .

Das Gerét schaltet sich nach 180 Sekunden Inaktivitat automatisch ab; der Laser wird
Deaktiviert sich automatisch nach 30 Sekunden Inaktivitat

Laden

Das Produkt unterstitzt das Laden von Ni-MH-Akkus (1,2 V * 2) iiber USB-C mit Power Delivery.
5 V/1 A und ermdglicht auch den Batteriewechsel . Wiederaufladbarer Ni-MH-Akku (1,2 V * 2)
werden dringend zum Austausch , funktioni 1 aber in Notfallen auch.
AA-Alkalibatterien (1,5 V*2).

Warnung
Das Laden tiber USB-C ist bei Verwendung von Alkalibatterien strengstens untersagt , weil
kann zu Produktschaden oder Personenschaden fiihren.

Referenzeinstellungen

n
Driicken Sie die Referenzumschalttaste —H: um die Referenz zwischen
Ausrichtung der Laser von vorne, vom Stativ, von hinten und von der Seite.

i

Front Stativ Hinteren Seitenlaser

Einstellungen

Driicken Sie die Taste SET o umins Ui zu gelangen, §\e die
Taste 4 / b umein Element auszuwahlen, und driicken Sie die Taste Measuremer{gﬂﬁ‘ um die
Einstellung des Elements zuandern ung\zu bestatigen .

Driicken Sie die Zuriick- Taste ) um zur vorherigen Seite zuriickzukehren .
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Zu den Einstellungen gehoren:

EINHEITEN

VERBINDUNG

AUTOMATISCH
DREHEN

EINSTELLUNGEN
EINRUCKEN*

TIMER

HINTERGRUND

[SCHRIFTART

IALARM

DIGITALE EBENE

LLieblingsfunktion

SPRACHE

*Driicken Sie in der Offset-  Einstellungsoberflache Messmodustaste
um den Cursor nach links und rechts zu bewegen, und verwenden Sie

die Taste, um den Wert anzupassen
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Beliebte Funktionen

Driicken Sie die Taste ,Messung* ) um ins Menii zu gelangen, verwenden Sie die Taste

/P> Messfunktion auszuwahlen , und driicken Sie die Taste ,Messung" um die
erneut , um deren Anzeige 2u
Oder falls Sie sich bereits auf der Meniiseite fiir den Messmodus befinden, konnen Sie die Taste fir den
Messmodus gedriickt halten.
fir die 2u gelangen.

( = Halten Sie 3 Sekunden lang gedriickt, um direkt zur

*Sie miissen mindestens drei (3) Messgeréte aus der Liste auswahlen, die im Ment angezeigt werden sollen.

Wenn Sie weniger als drei (3) auswahlen, vervolistandigt das Gert die Auswahl automatisch
Liste der Funktionen (in der richtigen Reihenfolge), um mindestens fiin (5) Funktionen zu gewahrleisten

Die Einstellungen fir einfache Langenmessung und kontinuieriiche Messung sind im Meni fest vorgegeben und kinnen nicht geandert werden.

entfernen.)

Messmodus

Driicken Sie die Taste ,Messmodus*
</ Auswahl des Messmodus und driicken Sie die Taste Messung

um den Modus zu aktivieren.

Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm fir jeden Modus und filhren Se die entsprechende Messung durch. Das Geréit

W Um ins Meni zu gelangen, verwenden Sie die Taste zur

berechnet das

Driicken Sie die SET-Taste m die Hilfeseite fiir den jeweiligen Modus aufzurufen. Dort finden Sie Informationen zur
Messung in diesem Modus. Driicken Sie die Taste (), um die Anweisungen Schritt fiir Schritt durchzugehen. Driicken Sie
/P die Zuriick - Taste () , um zur vorherigen Seite zuriickzukehren. ) Ist

SINGLE LENGTH
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Zu den Messmodi gehdren:

EINE LANGE * KONTINUIERLICH
MEAS
\
Punkt-Punkt . WANDBEREICH
WOHNUNG VOLUMEN

INDIREKTE LANGE

Nl <

INDIREKTE HOHE

2-fache indirekte Hoh PYTHAGORA
-fache indirekte Hohe a (2-Punkte)

PYTHAGORA PYTHAGORA

(3-Punkte) 1 (3-Punkte) 2

Trapez | I Trapez 1

DREIECKIG . .

WOHNUNG A Kreisbereich

ABB

ZYLINDERVOLUMEN . AUFSTELLUNG Djj
Addition/Subtraktion:
Nach der ersten Messung driicken Sie die Taste Up

um zu subtrahieren/addieren , und fiihren

Sie dann die zweite Messung durch. Das Ergebnis wird automatisch berechnet und angezeigt.
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Punkt-zu-Punkt-Messung
Um genauere Ergebnisse im Punkt-zu-Punkt-Modus zu erzielen, gehen Sie bitte prazise vor.
Befolgen Sie die nachstehenden Anweisungen:

1. Legen Sie den Messbezugspunkt auf dem Stativ fest und montieren Sie das Gerét darauf.
stabiles Stativ.

2. Bewegen Sie das Gerat wahrend des automatischen Kalibrierungsvorgangs nicht und beriihren Sie nichts.
Stativ.

3. Stellen Sie sicher, dass das Stativ wahrend der Messung in absoluter Position bleibt .

4. Nach der ersten Messung 15 Sekunden warten und dann langsam
Drehen Sie das Gerat, um eine zweite Messung durchzufiihren

Datenverlauf anzeigen

9
Driicken Sie die Taste ,Datenverlauf* n] um zur Verlaufsseite zu gelangen.

Verwenden Sie die Taste /P> um die gespeicherten Daten auszuwahlen, und driicken Sie emeut.
Taste zum Loschen des Datenverlaufs () und die Taste driicken

Messung zur() Bestatigung.
@

Anwendungsverbindung
1. Scannen Sie den unten stehenden QR-Code (oder suchen Sie im Geschaft danach).
mit Apps) und laden Sie die Smart Life App auf Ihr Telefon herunter und installieren Sie sie.

2. Aktivieren Sie ,LINK" im Menii Geréteeinstellungen.

3. Stellen Sie sicher, dass Ihr Telefon mit dem Interet verbunden ist, schalten Sie Bluetooth ein und
offnen Sie die App.

4. Klicken Sie auf das ,+* in der oberen rechten Ecke und anschlieend auf , Gerét hinzufiigen".
Das Gerat wird automatisch auf eine Verbindung gesucht .
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Bluetooth-Reset: Falls die
Verbindung zur App fehischlagt, kénnen Sie die Ein-/Aus-Taste () und die Minustaste ()
gleichzeitig driicken , um den Verbindungsverlauf zu I6schen und das Bluetooth- Gerat
zuriickzusetze) f dem Display des Gerats wird ,CLBLE" angezeigt, und es schaltet

sich automatist#f aus. Schalten Sie das Gerat einfach Weder ein und verbinden Sie es erneut
mit der App.

Produktspezifikationen

Modell S50

Messbereich 0,16 ft - 400 ft (0,05 m - 120 m)

Messgenauigkeit +1,5mm (1,5 mm)®

Einzelmessungen J

Kontinuierliche Messung

Punkt-zu-Punkt (P2P)

Wandbereich

Wohnung

Volumen

Indirekte Lange

Indirekte Hohe

2xindirekte Hohe

Satz des Pythagoras (2 Punkte)

Satz des Pythagoras (3 Punkte) 1

Satz des Pythagoras (3 Punkte) 2

Trapez

Trapez 1

Flache eines Dreiecks

AN NN ENEAY S R AN N N N N G N

Flache eines Kreises
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Zylindervolumen

v

Observation
Addition/Subtraktion ‘/
Referenzwert Laserausrichtung vorne/hinten/
seitlich /Stativ
Erinnerung 30 Sets

Automatische Abschaltung

Nach 180 Sekunden Inaktivitat

Anzeige

2,4-Zoll-Farb-IPS-Display

Akku-Typ

2x AA wiederaufladbare Ni-MH-Batterien

Ladeanschluss

USB-C (5V/1A)

Laserklasse

Klasse 2

Lasertyp (griiner Laser)

500-530 nm, <1 mwW

Lasertyp (Seitenlaser )

630-670 nm, <1 mW

Betriebstemperatur

-10 °C bis 45 °C (14 °F bis 113 °F)

Lagertemperatur

-20 °C bis 70 °C (-4 °F bis 158 °F)

Zulassiger Ladetemperaturbereich

10 °C bis 35 °C (50 °F bis 95 °F)

1P-Schutz 1P54
Maximale relative Luftfeuchtigkeit 90 %
Maximale Hohe 2000 m
Verschmutzungsgrad gema IEC 61010-1 2

Abmessungen

131x 61 x 31 mm

Gewicht

ungeféahr 145 g

¥ Gnstige Bedingungen: Raumtemperatur, geringe Hintergrundbeleuchtung und weiRes,

diffus reflektierendes Messobjekt (z. B. weilRe Wand). Ungiinstige Bedingungen: Der Messbereich

verringert sich bei hoher Hintergrundbeleuchtung, Messobjekten mit geringer oder hoher
Reflektivitat oder Temperaturen an der oberen oder unteren Grenze des angegebenen

Temperaturbereichs.
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¥ 95 % Konfidenzniveau. Giinstige Bedingungen: Der erhoht sich mit zur
Entfernung um 0,05 mm/m. Ungiinstige Bedingungen: Die Messgenauigkeit betragt +3,0 mm,

und der erhéht sich mit Entfernung um 0,15 mm/m.
*Alle Daten wurden vom MILEEEY-Labor und berei . Der tats brauch kann je
nach den L leicht

Sicherheitshinweise Bitte
lesen Sie die Sicherheitshinweise sorgféltig durch, bevor Sie das Produkt zum ersten Mal verwenden .

Warnung A

a. Dieses Gerat ist als Laserprodukt der Klasse 2 eingestuft.
Schauen Sie nicht direkt in den Laserstrahl und schieRen Sie nicht auf andere Personen, da dies zu
Augenschaden fiihren kann.

b. Das Produkt entspricht von der Entwicklung bis zur Produktion strengen Normen und Vorschriften,
jedoch kann die Mdglichkeit von Stérungen mit anderen Geréiten nicht vollstandig ausgeschlossen werden
und es kann zu Beschwerden bei Menschen und Tieren kommen.

LASER RADIATION. DO NOT STARE INTO BEAM.
CLASS 2 CONSUMER LASER PRODUCT. @
IEC 60825-1:2014 EN 50689:2021.
630-670nm(RED), 500-530nmM(GREEN). < TmW.
Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for
conformance with IEC 60825-1Ed.3, as described in
Laser Notice No. 56, dated May 8, 2019.

= — —~—_ — ——}
é % LASER @
Dieses Produkt darf NICHT in explosionsgefa oder Umgebungen verwendet werden.

Dieses Produkt darf NICHT in der Nahe von medizinischen Geraten verwendet werden.

Dieses Produkt darf NICHT in Flugzeugen verwendet werden.

Lieferant/Vertriebspartner
Sunnysoft sro

Kovanecka 2390/1a
19000 Prag 9
Tschechische Republik
www.sunnysoft.cz
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Sic

S50 lézeres tavolsagmérd, zold sugér, 120 m

Felhasznaléi utmutaté

MILESEEY TOOLS



- Termékleiras

Koszonjiik, hogy a MILESEEY |ézeres tavolsagmérdt valasztotta.
S50 z6ld fénnyel, kérjlik, olvassa el ezt a felhasznaldi kézikonyvet.
Hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el, és 6rizze meg késébbi felhasznalas céljabol.

Az S50 tovébbfejlesztett zold lézersugarat tartalmaz a fokozott lathat6sag és mérési pontossag
érdekében kihivést jelenté kornyezetben. Az S50 akar 400 lab (120 m) tavolsagig mér, akar
+1/16 hlvelyk (+1,5 mm) pontosséaggal. EItIsG rész

A pont-pont (P2P) technoldgia lehetévé teszi a felnasznaldk szamara, hogy

barmely két pont kozott barhonnan mérjenek tavolsagot a gyors tavolsagbecslés

érdekében.

Az SSO 18 mérési funkciét kinal, hogy minden terepi igényt kielégitsen

mérés. A testreszabhatd, teljes szin(i kijelz6 maximalis leolvashatosagot és

kényelmes minden szoghdl nézve . A parositott alkalmazas pedig egyszer(ivé teszi a
és zokkenémentes adatétvitel, ami leegyszerdisiti a munkafolyamatokat és noveli
hatékonység.

- Attekintés

Mérés =

KeszuEr

Mérési mod =

[— Jobbra/Hozzaadés

m_ | Adatel6zmények

el

H~ Tapellashisszateres

USB-cTéltsport

Balra/visszaszamlalas —

Referencia kapcsold
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Hasznélati utasitas

Be-/kikapcsolas
A be-/kikapcsoldshoz tartsa lenyomva a bekapcsolégombot ( ).
Roviden nyomja meg a gombot az el6z6 oldalra v@ﬁfszatéréshez .

*A készlilék 180 masodpercnyi tétlenség utan automatikusan kikapcsol ; a lézer
30 masodperc tétlenség utan automatikusan kikapcsol.

Toltés

Atermék tdmogatja a Ni-MH akkumulatorok (1,2 V * 2) t6ltését USB-C-n keresztiil, tapellatassal
SV/1A, és lehetévé teszi az akkumulatorcserét is . Ujratoithetd Ni-MH akkumulator (1,2V#2)
er6sen ajanlottak cserére , de vészhelyzetben ezek is miikddnek

AA alkali elemek (1,5 V*2).

Figyelmeztetés A

Az alkali elemek hasznélata esetén szigordan tilos USB-C-n keresztiili toltés , mert
termékkarosodést vagy személyi sériilést okozhat .

Referenciabeéllitdsok
Nyomja meg a referenciavalté gombot () a referenclﬁ_valtasahoz a kovetkez6k kozott :
6, allvanyos, hatso és oldalso lézeres beallitas.

i

Elllsé Haromlabi Hétulsé Oldalsé lézer

Bedllitasok
Nyomja meg a SET () gombot a tgllasl mentibe valé belépéshez, a () gombbal valasszon
ki egy elem{/rhjd a Mérés () gombbal médositsa és erésitse meg az elem be

-
Nyomja meg a Vissza gombot (@ ) az el6z6 oldalra val6 visszatéréshez .
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A bedllitasok a kovetkezSk:

v 0O

KAPCSOLAT

AUTOMATIKUS
FORDULAT

BEALLITASOK
BEHUZAS*

1DOZITO

HATTER

BETUTIPUS

RIASZTAS

DIGITALIS SZINTEZO

KEDVENC JELLEMZO

NYELV

[ |}
*Az eltolas bedllitasi feluletén nyomja meg a mérési méd gombot () a kurzor ballliliés
jobbra mozgatasahoz, és a gombbal allitsa be az értéket.
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Népszer( funkciok

Nyomja meg a Mérés () gombot a rhénlibe val6 belépéshez, a () gombbal valassza ki a
ne e funkciot, majd nyomja meg ismét a Mérés () gombot a megjelenitésének @
engedélyezéséhez/letiltdsdhoz a mérési méd mentjében.

Vagy ha mér a mérési mod meni oldalan van, akkor nyomja meg és tartsa lenyomva a

mérési méd gombot
( B )3 masodpercig a kedvenc funkciok bedlltasioldalara val kozvetlen visszatéréshez

*Legalabb harom (3) méréeszkozt kell kivalasztania a listabdl, hogy megjelenjenek a meniiben.
Ha kevesebb , mint harmat (3) valaszt ki, a késziilék automatikusan befejezi a kivalasztést a

funkciok listéja (sorrendben ) legalabb 6t (5) biztositésa érdekében . (Funkciok

Az Egyszer(i hossz és a Folyamatos mérés bedllitasok rogzitve vannak a meniiben , és nem médosithatok

eltavolitani.)

Mérési mod
Nyomja meg a Mérési méd gombot (
/P a mérési médot, majd nyomja meg a Mérés () gombot a méd aktivalas

W) @ mentibe val6 belépéshez, a) gombbal vélassza ki

Kovesse az egyes médok képerny6n megjelend utasitasait, és végezze el a megfelels mérést. A készilék
automatikusan kiszamitja a kivant mérési eredményt .

Nyomja meg a SET () gombot a&es modok stgéoldalanak megnyitasahoz , ahol informaciokat

talalhat az adott médban végzett mérésekrél. Nyomja meg a () gombot az utasitasok végiggérgetéséhez .
«

Nydnita meg a Vissza ( gombot az el6z6 oldalra val6 visszatéréshez. @ )van

SINGLE LENGTH
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Mérési médok a kdvetkezdk:

EGY HOSSZUSAGU * FOLYAMATOS
MEAS MEAS
\}
u/' .

PONT-PONT v FALTERULET

LAKAS - KOTET -
KOZVETETT HOSSZ KOZVETETT MAGASSAG

o A...r]
2X KOZVETETT MAGASSAG POTAGQRA
N (2 PONTOS)

PUTAGORA PUTAGORA I
(3 PONTOS) 1 (3 PONTOS) 2

TRAPEZ | I TRAPEZ 1 m
HAROMSZ0GU KOR ALAKU TERULET

LAKAS

ABB
HENGER TERFOGAT . ELOALLITAS mj
-

Osszeadas/Kivonas Az

els6 mérés elvégzése utén nyomja meg a () gombot a kivonéshoz/osszeid&hoz , majd végezze el a mésodik

mérést. Az eredmény il és itésre kerdl.
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Pont-pont mérés

redmények elérése érdekében pont-pont médban kérjiik, legyen preciz.
kévesse az alabbi utasitasokat:

1. Allitsa be a mérési vonatkoztatasi pontot az llvanyon, és szerelje fel a késziléket
stabil allvany.

2. Az automatikus kalibralasi folyamat sordn ne mozgassa a késziiléket, és ne érjen hozza semmihez .
héaromlaba.

3. Gyéz6dj6n meg réla, hogy az allvany a mérés soran abszoliit helyzetben marad .

4. Az els6 mérés elvégzése utan varjon 15 méasodpercet, majd lassan
Forgassa el a késziiléket egy masodik mérés elvégzéséhez .

Adatel6zmények megtekintése A

Nyomja meg az Adatel6zmények gombot () an]uzme'nyek oldal megnyitasahoz.
adatokhoz, a () gombbal valasg;
gombot az adatel6zmények torify
Mérés a medergsitéshez.

a mentett adatokat, majd nyomja meg Gjra

ez (), majd nyomja meg a gombot

Alkalmazéskapcsolat
1. Olvasd be az alabbi QRKk6dot (vagy keresd meg az iizletben
alkalmazésokkal), és toltse le és telepitse a Smart Life alkalmazést a telefonjara.

2. Engedélyezze a ,LINK” funkciét az Eszkozbeallitasok mentben.

3. Gy6z6dj6n meg réla, hogy a telefon csatlakozik az internethez, kapcsolja be a Bluetooth, és
nyissa meg az alkalmazast.

4. Kattintson a jobb fels sarokban talélhato ,+ jelre, majd az , Eszkoz hozzaadasa” gombra.
A készilék automatikusan keresi a kapcsolatot.
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Bluetooth visszadllitasa Ha az

va\é( as sikertelen, a bekapcsold () és a kivonas gomb () egyidejli
megnyoma: 6lheti a csatlakozasi elﬁzményekeé visszaéllithatja a Bluetooth-
eszkozt. A készilék kijelz6jén a ,,CLBLE" felirat jelenik meg, és automatikusan kikapcsol.
Ehhez kapcsolja be Ujra a késziiléket, és csatlakoztassa Ujra az alkalmazashoz.

Termékleiras

Modell S50

Mérési tartomény 0,16 1ab - 400 lab (0,05 m - 120 m)

Mérési pontossag +1,5 mm (1,5 mm)®

Egyedi mérések /

Folyamatos mérés

Pont-pont (P2P)

Falfeltlet

Lakas

Kotet

Kézvetett hossziisdg

Kozvetett magassag

2x kozvetett magassag

Pitagorasz tétele (2 pont)

Pitagorasz tétele (3 pont) 1

Pitagorasz tétele (3 pont) 2

Trapéz

Trapéz 1

Egy haromszog terilete

AN NN LGN RN A AN Y N N RN

Egy kor teriilete
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Henger térfogata

Kit(izés

v

Osszeadas/kivonés

v

Referenciaérték

Els6/hétsé/oldalsé lézeres bedllitas/
allvany

Meméria

30 szett

Automatikus kikapcsolas

180 masodpercnyi inaktivitas utén

Kijelz6

2,4 hiivelykes szines IPS kijelzé

Akkumulator tipusa

2x AA Ujratolthetd Ni-MH elem

Toltéport

USB-C (5V/1A)

Lézer osztaly

2. osztaly

Lézer tipusa (zold lézer)

500-530 nm, <1 mW

Lézer tipusa (oldalsé lézer)

630-670 nm, <1 mW

Uzemi hémérséklet

-10°C és 45°C kozott (14°F és 113°F kozott)

Térolasi hémérséklet

-20°C és 70°C kozott (-4°F és 158°F kozott)

Megengedett toltési hémérséklet-tartomany

10°C és 35°C kozott (50°F és 95°F kozott)

Szennyezettségi fok az IEC 61010-1 szabvany szerint

IP-védelem P54

Max. relativ paratartalom 90%

Max. magasséag 2000 méter
2

Méretek

131 x 61 x 31 mm

Saly

Korilbelll 145 g

Kedvezd feltételek: szobahémérséklet, gyenge hattérvilagitas és fehér, diffiz médon
visszaverd céltargy (pl. fehér fal). Kedvezétlen feltételek: a mérési tartomany csokken erés
héttérvilagitas, alacsony vagy magas visszaverSképesség( céltargyak, illetve a megadott
hémeérsékleti tartomany fels6 vagy alsé hataran 1évé hémérsékletek esetén .
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95%-0s i iaszint. Kedvez6 felté : a mérési hiba 0,05 mm/m-rel né a tavolsag
novekedésével. K 6tlen g amérésip ag +3,0 mm, és a mérési hiba 0,15 mm/
m-rel né a tavolsag névekedésével.

*Minden adatot a MILESEEY laboratérium mért és szolgéltatott . A tényleges hasznélat az adott
koértlményektdl fliggéen kismértékben eltérhet.

Biztonsagi utasitasok Kérjuk,
figyelmesen olvassa el a biztonsagi utasitasokat a termék els6 hasznélata el6tt .

Figyelmeztetés A

a. Ez az eszkoz 2. osztalyu lézertermékként van besorolva .
Ne nézzen kézvetlendl a lézerbe, és ne 16j6n masokra, mert ez szemkarosodast okozhat .

b. Atermék a fejlesztéstdl a gyartasig szigort szabvanyoknak és eléirasoknak felel meg , de
a més eszkozokkel vald interferencia lehet6sége nem zérhato ki teljesen , és kellemetlenséget
okozhat embereknek és llatoknak.

LASER RADIATION. DO NOT STARE INTO BEAM.
CLASS 2 CONSUMER LASER PRODUCT. @
IEC 60825-1:2014 EN 50689:2021.
630-670nm(RED), 500-530nmM(GREEN). < TmW.
Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for
conformance with IEC 60825-1Ed.3, as described in
Laser Notice No. 56, dated May 8, 2019.

& LAgER @

NE hasznalja ezt a terméket robbanasveszélyes vagy korroziv kérnyezetben .

NE hasznélja ezt a terméket orvostechnikai eszk6zok kozelében.

NE hasznalja ezt a terméket reptlégépen.

Beszallité/Forgalmazé

Sunnysoft sro
Kovanecké 2390/1a
190 00 Praga 9

Csehorszag
www.sunnysoft.cz
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E

Telemetru laser S50, fascicul verde, 120 m
Ghid de utilizare

MILESEEY TOOLS



- Descriere produs

Va multumim pentru achizitionarea telemetrului cu laser MILESEEY .
S50 cu fascicul verde, véd rugam sa cititi acest manual de utilizare.

Va rugam sa cititi cu atentie inainte de utilizare si sa il pdstrati pentru referinte ulterioare.

550 este proiectat cu un laser cu fascicul verde imbunatétit pentru o vizibilitate sporit si o precizie de masurare in
medii dificile. S50 masoara pan la 400 de picioare (L20 m) cu o precizie de pand la +1/16 inch (L,5 mm). Faté

Tehnologia punct-la-punct (P2P) permite utilizatorilor sa masoare intre oricare
doua puncte din orice locatie pentru o estimare rapida a distantei.

SSO ofera 18 functii de masurare pentru a satisface toate nevoile dumneavoastra pe teren
masurare. Afisajul color personalizabil asigura o lizibilitate maxima si

confort la vizualizarea din toate unghiurile. Iar aplicatia asociata permite vizualizarea usoara
si transfer de date fara probleme, ceea ce simplifica fluxurile de lucru si creste

eficien a.

- Prezentare generala

Mod de masurare F: ' L SET

Stanga/numaratoare inversa — Dreapta/Adaugati

Comutator de referintd |— Istoricul datelor

Sursa de alimentare/retur

USB- port dencarcare ¢
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Instructiuni de utilizare

Pornire/oprire T
Apasati si mentineti apasat butonul de pornire (@ngru a porni/opri
Apasati scurt butonul pentru a reveni la pagina anterioara.

Dispozitivul se va opri automat dupa 180 de secunde de inactivitate; laserul va
se dezactiveaza automat dupa 30 de secunde de inactivitate.

Incarcare

Produsul accepta incarcarea bateriilor Ni-MH (1.2V*2) prin USB-C cu alimentare prin cablu.
5V/1A si permite , de asemenea, inlocuirea bateriei . Baterie reincarcabild Ni-MH (1.2Vv*2)
sunt recomandate insistent pentru fnlocuire, dar in cazuri de urgenta functioneaza si
Baterii alcaline AA (1,5 V*2).

Avertizare
Incarcarea prin USB-C este strict interzisa atunci cand se utilizeaza baterii alcaline, deoarece
poate provoca deteriorarea produsului sau vatamari corporale.

Setari de referinta .
Apasati butonul de comutare a referintei () pentru‘gschimba referinta intre
aliniere laser fata, trepied, spate si laterald.

Fa a

Setari

N

Trepied Spate Laser lateral

Apasati butonul SET () pentru a gﬂ n meniul de setari, utilizati butonul () pentru a
selecta un éfrl?nt si apasati butonul Masurare () pentru a modifica si confirméj&e‘tarea
elementului. \ -

Apasati butonul Inapoi ( @ ) pentru a reveni la pagina anterioara.
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Setarile includ:

- [ 0@O®

CONEXIUNE

AUTOMAT
ROTARE

SETARI
INDENTARE*

CRONOMETR

FUNDAL

FONT

IALARMA

NIVEL DIGITAL

ICARACTERISTICA PREFERATA

LIMBA

- L |}
Ininterfata de setare a offset-ului, apasati butonul modului de masurare () pentrulEButa
cursorul la stanga si la dreapta si utilizati butonul pentru a ajusﬁ oarea.
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Caracteristici populare

Apasati butonul Masurare () pentri@/intra in meniu, utilizati butonul () pentru a selecta
fﬁ!f‘ﬁ de masurare si apasati din nou butonul Masurare () pentru a activa/dezactiva (4
afisarea acesteia in meniul modului de masurare.

Sau, daca va aflati deja pe pagina de meniu a modului de masurare, puteti apasa si

mentine apasat butonul modului de masurare

= ) timp de 3 secunde pentru a accesa direct pagina de setari a functiilor favorite

Trebuie sa selectati cel putin trei (3) dispozitive de masurare din lista pentru a fi afisate in meniu.
Daca selectati mai putin de trei (3), dispozitivul va finaliza automat selectia din

lista de functii (in ordine) pentru a asigura un minim de cinci (5). (Functii

Lungimea simpla si masurarea continua sunt fixe in meniu si nu pot fi modificate.

elimina.)

Mod de masurare

Apasati butonul Mod de masurare ( ( M ) pentru a intra in meniu, utilizati butonul ) pentru
<4/P a selecta modul de masurare si apasati butonul Masurare () pentru a aetiva modul.

Urmati instructiunile de pe ecran pentru fiecare mod si efectuati masuratoarea corespunzatoare .
Dispozitivul va calcula automat rezultatul dorit al masuratorii .

Apasati butonul SET () pentru aesa pagina de ajutor pentru fiecare mod, unde puteti gasi
informatii despre efectuarea masuratorilor in modul respectiv. Apasati butonul () pentru 2 parcurge
instftiunile. Apasati butonul Inapoi () pentru a reveni la pagina anterioard. ) este

SINGLE LENGTH
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Modurile de masurare includ:

(3 PUNCTE) 1

(3 PUNCTE) 2

O LUNGIME * CONTINUU i
MEAS MEAS
“/ﬂ&
PUNCT-PUNCT v ZONA PERETELUI
v Bl e @
LUNGIME INDIRECTA : INALTIME INDIRECTA /[
I Ad....r]
.- " PITAGORA
INALTIME INDIRECTA DE 2X a (2 PUNCTE)
PITAGORA PITAGORA ; I

TRAPEZ ‘/l I TRAPEZ 1
TRIUNGHIULAR % %
PLAT A ZONA CIRCULARA
ABB
VOLUMUL CILINDRULUI . SETARE Djj

Adunare/Scadere

Dupa efectuarea primei masuratori, apasati butonul () pentru s{adea/aduna , apoi efectuati
a doua masuratoare. Rezultatul va fi calculat si afisat automat.
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Masurare punct-la-punct
Pentru rezultate mai precise atunci cand utilizati modul punct-la-punct, va rugam sa fiti precis.
urmati instructiunile de mai jos:

1. Setati punctul de referinta al masurérii pe trepied si montati dispozitivul pe
trepied stabil.

2. Nu miscati dispozitivul si nu atingeti nimic in timpul procesului de calibrare automata .
trepied.

3. Asigurati -va ca trepiedul ramane in pozitie absoluta in timpul masurarii .

4. Dupé efectuarea primei masuratori , asteptati 15 secunde si apoi miscati incet
Rotiti dispozitivul pentru a efectua o a doua masuratoare.

Vizualizati istoricul datelor X

Apasati butonul Istoric date () pentru a ama pagina istoric.

date, utilizati butonul () per§iig2 selecta datele salvate, apasati din nou
pentru a sterge istoricul dateB] () si apasati butonul

Masurare pentyu confirmare.

Conexiune la aplicatie
1. Scanati codul QR de mai jos (sau cautati-l in magazin)
cu aplicatii) si descarcati si instalati aplicatia Smart Life pe telefon.

2. Activati ,LINK” in meniul Setari dispozitiv.

3. Asigurati -va ca telefonul este conectat la internet, activati Bluetooth si deschideti
aplicatia.

4. Faceti clic pe ,+" din coltul din dreapta sus si apoi pe ,Adaugati dispozitiv".
Dispozitivul va fi cautat automat pentru conexiune.
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Resetare Bluetooth Daca

conexiunea Iaﬂgagie esueaza, puteti apasa simultan butonul de pornire () si butonul de
eliminare () p u a sterge istoricul conexiunilor si afgeta dispozitivul Bluetooth.
Dispozitivul va afisa ,CLBLE” pe ecran si se va opri automat. Pur si simplu porniti din nou
dispozitivul si reconectati-l la aplicatie.

Specificatii ale produsului

Model S50

0,16 ft - 400 ft (0,05 m - 120 m)
Interval de masurare

Precizia masurarii +1,5 mm (£1,5 mm)®

Masurétori individuale «/

Masurare continua

Punct-la-punct (P2P)

Zona peretelui

Plat

Volum

Lungime indirecta

inaltime indirecta

2x naltime indirecta

Teorema lui Pitagora (2 puncte)

Teorema lui Pitagora (3 puncte) 1

Teorema lui Pitagora (3 puncte) 2

Trapez

Trapez 1

Aria unui triunghi

AN NN LGN RN A AN Y N N RN

Aria unui cerc

© Sunnysoft sro, distribuitor



Volumul cilindrului \/

Pastrare v

Adunare/Scadere v

. Aliniere laser fata/spate/laterala /
Valoare de referinta

trepied
Memorie 30 de seturi
Oprire automata Dupa 180 de secunde de inactivitate
Afi a Ecran IPS color de 2,4"
Tip baterie 2 baterii reincarcabile AA Ni-MH
Port de incarcare USB-C (5V/1A)
Clasa laser Clasaa2-a
Tip laser (laser verde) 500-530 nm, <1 mW
Tip laser (laser lateral ) 630-670 nm, <1 mW
Temperatura de functionare -10°C péna la 45°C (14°F pana la 113°F)
Temperatura de depozitare -20°C pana la 70°C (-4°F pana la 158°F)

Intervalul de temperatura de incarcare permis 10°C pana la 35°C (50°F pana la 95°F)

Protectie IP P54

Umiditate relativd maxima 90%

Altitudine maxima 2000 m

Grad de poluare conform IEC 61010-1 2

Dimensiuni 131x61x31 mm
Greutate Aproximativ 145g

Conditii favorabile: temperatura camerei, iluminare de fundal slaba si tinta alba si cu
reflexie difuza (de exemplu, perete alb ). Conditii nefavorabile: intervalul de masurare va fi
redus in cazul unei iluminari de fundal puternice , tinte cu reflectivitate scazuta sau ridicata
sau temperaturi la limita superioara sau inferioara a intervalului de temperatura
specificat.
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Nivel de incredere de 95%. Conditii
odata cu cresterea distantei. Conditii nefavorabile: precizia masurarii este de 3,0 mm, iar
eroarea de masurare creste cu 0,15 mm/m odata cu cresterea distantei.

favorabile: eroarea de masurare creste cu 0,05 mm/m

*Toate datele sunt masurate si furnizate de laboratorul MILESEEY. Utilizarea reala va
varia usor in functie de circumstantele specifice.

Instructiuni de siguranta Va
rugam sa cititi cu atentie instructiunile de siguranta inainte de a utiliza produsul pentru prima dat .

Avertizare A

a. Acest dispozitiv este clasificat ca produs laser din Clasa 2.
Nu priviti direct in laser si nu trageti in alte persoane, deoarece acest lucru va
poate leza ochii.

b. Produsul respecta standarde si reglementari stricte de la dezvoltare pana la
productie, dar posibilitatea interferentei cu alte dispozitive nu poate fi complet
exclusa si poate cauza disconfort oamenilor si animalelor.

LASER RADIATION. DO NOT STARE INTO BEAM.
CLASS 2 CONSUMER LASER PRODUCT. @
IEC 60825-1:2014 EN 50689:2021.
630-670nm(RED), 500-530nmM(GREEN). < TmW.
Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for
conformance with IEC 60825-1Ed.3, as described in
Laser Notice No. 56, dated May 8, 2019.

& LAgER @

NU utilizati acest produs in medii explozive sau corozive.

NU utilizati acest produs in apropierea dispozitivelor medicale.

NU utilizati acest produs intr-o aeronava.

Furnizor/Distribuitor

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Republica Ceha
www.sunnysoft.cz

© Sunnysoft sro, distribuitor



SE

NasepeH ganekomep S50, 3eneH nby, 120 M

PLKOBOACTBO 3a NOTpeGUTeNs!

MILESEEY TOOLS



- OnucaHve Ha npoaykTa

Bnaropapvm Bu, Ye 3akynuxTe nasepHus ganekomep MILESEEY .
S50 CbC 3eN1€H NbY, MONS, NpoyeTeTe TOBa PbKOBOACTBO 3a noTpeburens.

Mons, NpodeTeTe BHIMATENHO MPeAY YNOTPe6a v ro 3anaseTe 3a GbAELM CPABKYL.

S50 € NPOEKTUPaH C NOAOBPEH 3eneH NasepeH b4 3a NOBYLLIEHA BUAIMOCT U TOUHOCT HA U3MEPBAHE B TPYAHY
ycnosus. S50 usmepsa A0 400 gyTa (120 ) C TOUHOCT 40 +1/16 ukua (+1,5 mm). OTnpea

TexHonorusTa ,Touka Ao Touka” (P2P) no3sonsBea Ha notpe6utenute Ja usmepsat
PasCTOAHIETO MeXAY NPOM3BO/IHY ABE TOUKM OT BCSIKO MSACTO 33 6bP3a OLeHKa Ha
pascTosHmeTo.

SSO npegnara 18 GyHKUWM 3a U3MEpBaHe, 3a 4a OTFOBOPU Ha BCUUKY BALLN HyX/AM B NONIEBI YCIOBUS
U3MepBaHe. TIepCOHaNUSMDYEMMST MLNHOLIBETEH AVCTNE OCUTYPAES MAKCUMANHA HETAMOCT 1

KOMGOPT NP r1eAaHe OT BCUUKM BINNA. A CABOBHOTO MPUNOXEHIE NO3BONSBA IECHO

11 6e3npo6/IeMeH TpaHChep Ha AaHHM, KOETO OMPOCTABA PABOTHNTE NPOLECH 1 yBENMIaBa
edeKTUBHOCT.

- 06wy npernes

Vsmepsatie —

PeXUM Ha usmepeaHe

NiAgo/6poene [— AscHo//loGasse

| Vicropun va ganure
PedepenTen npesKkniouBaTen PuA Ha A2l

3axpaHsaHe/spuiLiaHe

S B~ c nopr 3a sapexaare

© Sunnysoft sro, aucTpubyTop



VHCTpyKLW 32 excrinoaTauys

[ ——
«
Hatuchere n saapuxre Gyrona 3a saxpansane (), 3a 42 koA mkniowre

HaTucHeTe KpaTKo 6yTOHa, 33 Aa C& BLPHETE KbM NPEAVLIHATA CTPAHILA.

*YCTPOVICTBOTO Le Ce 3K ABTOMATUUHO CneA 180 CeKyHAY HEaKTVBHOCT; Na3epLT e

aBTOMATUUHO Ce AeaKTVBIPa CNles} 30 CeKYHAN HEAKTUBHOCT.

3apexaare
MPoAYKTHT NoARBPXa 3apexaane Ha Ni-MH 6atepuy (1.2V+2) upes USB-C ¢ dynkuvi 3a 3axpansarie (Power Delivery).
5V/1A v n0380n8a CMsHa Ha GaTepusTa . AkymynaTopHa Ni-MH Gatepus (1.2V%2)

CUHO Ce NPENopLHBaT 3 NOAMAHS, HO PABOTAT U B CrIewwHY Cyyan

Ankanu 6aTepun TN AA (1,5 V+2).

A

3apexpaHeTo upe3 USB-C e CTPoro 3a6paHeHo Npy M3N0A3BaHe Ha ankankii Gatepuu, 3alioTo

Mpeaynpesxser

MOXE A3 NPUUMHI NOBPEAA Ha MPOAYKTA WAV TENECH! HapaHABaHS.

HacTpoiiku Ha pegepenTHiTe AaHHN
CTOMHOCT Mexay

HaTucHete 6yToHa 3a npe Ha croirocTll), 3a aa

PEAHO, CTATUBHO, 33AHO 1 CTPAHIUHO N1a3ePHO NOAPaBHABaHE.

i

3aana vacr Crpanusen nasep

Mpegia vact Cratns

Hacrpoiiku

HatcHere 6yTona SET (), 3a 4a enesere Q»om  HacTpoiiKi, vanon3saiTe GyToHa (), 3a 43 u3Gepere enemieHT,

u atucrere 6o

CN
HatucHere 6yTona ,Hasas" ( @ ), 33 43 Ce BbpHETe Ha NPEAVILHATA CTPHVLA,

().3a 8 u i Haenementa. (M)
=

© Sunnysoft sro, ancTpubyTop



HacTpoiikute BktouBaT:

EAVNHALM

BPB3KA

ABTOMATUYEH
3ABbPHU

HACTPOVIKU
BAB/TKABAHE*

TAAMEP

NPEAVICTOPUS

LPNOT

IANAPMA

ANTUTATHO HUBENVPOBKA

[IOB/IMA MATEPUATIHA MHOOPMALIMS

E3VK

*B uHTepelica 3a HACTPOViKa Ha OTMECTBAHETO, HaTUCHETe ByTOHa 3a PeXUIM Ha usmepeare (),

MPeMECTHITE KyPCOpa HaNsIBO U HAARCHO, W U3NON3BaliTe 6yTOHa , 33 A3 P

© Sunnysoft sro, ancTpubyTop
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MonynapHu GyHKLMN

HarucHere 6yTona Usmepsare (), 3a Ad'Bhesete B MentoTo, nanonssaiite 6yTowa (), 3a 4a s6epeTe
¢k Prata 3a nsmepsare, 1 HaTUCHeTe OTHOBO GyToHa Wamepeate (), 3a 4a akTeupate/ (A

ACAKTUBIPATE MOKA3BAHETO i1 B MEHIOTO Ha PEXVIMA Ha V3MEpBaHe.

Vinu ako Beve CTe Ha CTPaHMLATa C MEHIOTO 3 PEXVIM Ha V3MEPBaHE, MOXETE Aa HATUCHETe 1

334bPXUTE GyTOH 32 PEXIIM Ha M3ViepBaHe
( == ) 33 3 CeKyHM, 33 /12 OTUAETE AUPEKTHO Ha CTPaHYLIATa C HACTPORKI Ha NIOGUMUTE YHKLIMM.

*TpsibBa Aa n3GepeTe NoHe TPy (3) U3MePBaTENHY YCTPOICTBA OT CMCHKA, 3a A2 C& MOKaXaT & MeHIoTO
AKO U36epeTe No-Manko oT Tpu (3), YCTPOVCTEOTO ABTOMATUUHO Lije 3aBLPLIN M360pa oT

CAMCBK € GYHKLMM (N0 Pea), 3a A2 Ce OCUTYPY MUHUMYM NeT (5). (PyHKLN

OBWKHOBEHOTO M3MepBaHE Ha ALMXWHA 1 HENPEKLCHATOTO USMEPBAHE Ca GKCUPAHN B MEHIOTO 1 HE MOTaT 42 65T NPOMEHSHIL

npemaxHi.)

Pexxum Ha nsmepsaHe
| ]

HaTucHeTe 6yToHa 3a pexuM Ha uamepsare ( ( ). 32 A BNe3€Te B MeHIOTO, U3Non3BaliTe GyToHa ), 3a Aa

/P> ns6epere pexuma Ha usMepBaHe, U HaTiCHeTe GyToHa MsvepsaHe () , 3a Aa SkivBupaTe pexuma.

CheAgaliTe MHCTPYKUWWTE Ha eKPaHa 3a BCeKV PeXIAM 11 HaNPaBeTe CLOTBETHOTO U3MepBaHe. YCTPOHCTBOTO

aBTOMATUYHO LLIE N3UNCA XKENaHVs Pe3yNTaT OT U3MepBaHeTo .

HaTucHete 6yToma SET (), 3a ga a/ae B CTPaHMLIaTa C NOMOLL| 33 BCEKM PEXUM, KbAETO MOXeTe Aa HamepuTe
3a Ha I B TO3U pexuM. HaTucHete 6yToHa (), 3a Aa npewne{e npes

nrdriBykumuTe. HatucHete 6yToHa Back (), 3a Aa ce BbpHeTe Ha NpeavLUHaTa CTPaHMua. Je

SINGLE LENGTH

Sunnysoft sro, ancTpnbyTop



PexxumunTe Ha n3mMepBaHe BKIOYBAT:

EAHA BKUHA HEMPEKLCHATO i
MEAS MEAS
\

TOYKA-TOUKA “\7 30HA HA CTEHATA .
MAoCkK - OBEM -
KOCBEHA JIb/KVIHA : HEMPUKOCHA BUCOUMHA

o 4.1
MATATOPA

2X VHANPEKTUBHA BUCOUYMHA a (2 TOL“(M)

MUTATOPA MUTATOPA I

(TPUTE TOYKM) 1 (TPOMKA) 2
TPAMELL ‘/| I TPAMELL 1 m

TPUBIBNEH
MNOChK A KPBIIA T/10LL, ‘

ABB

OBEM HA LIMIMHIBLPA . PA3M/ALLAHE mj

Cv6upaHe/V3BaxaaHe

Cnea kaTo HanpasuTe MbPBOTO M3MepBaHe, HaTvicHeTe 6yTona (), B nssaante/cu6epete , cne
KOETO HampaBeTe BTOPOTO U3MepBaHe. Pe3ynTaTsT Lie 6b/e aBTOMATUYHO U3UNCIeH U NOKa3aH.

© Sunnysoft sro, gncTpn6yTop




Viamepaarie oT Touka 40 Touka
3a N0-TOUHY PE3YNTATI NPV U3NON3BAHE HA PEXVM ,TOHKa 4O TOUKA", MON, GbAeTE NPeLV3HIL.

CneasaiiTe WHCTpyKUVMTE M0-gony:

1. 3apaiite TouKa 3a Ha cTaTvisa p: 0 BLPXY
cTabuneH cratue.

2. He mecTeTe yCTPOViCTBOTO 1 He AOKOCBAIAT HULLLO MO BPEME Ha NPOLIECA Ha ABTOMATUMHO KaUBPYPaHE .
cratve.

3. YBepere ce, e CTaTVBLT 0CTaBa B A6COMOTHA NOSVLIA N0 BPEME Ha UIMEPBAHETO .

4. Cnep MpBOTO M3MepBaHe , U3uaKaiiTe 15 CekyHAM 1 e ToBa 6aBHO

3aBLpTeTe YCTPOVCTBOTO, 33 42 HANPABWTE BTOPO M3MepBaHe.

Mperne Ha ucTopuATa Ha AakHiTe
Harvcere 6yTora Acropws Ha gamuTe (), 3a 4 mem 5 CrpanvaTa ¢ McTopuATa.
AavHm, usnonssaiite 6yora (), 3§gafs6epere sanasermre aanim, HatucHere otHOBO
6yToH, 33 A2 U3TPUETE UCTOPUATA yﬁ]awme (), v HaTUCHeTe ByToHa

Vimepeane sgprenpxenme.

Bpb3ka C NPUAOXKeHHeTo

1. CkavpaiiTe QR K0Aa Mo-A0AY (N Fo NOTLPCETE B MarasuHa

C NPUNOXeEHUs) U U3TerNeTe 1 MHCTanNpaiite NpUNoXeHneTo Smart Life Ha
TenepoHa cu.

2. AkTueupaiite ,LINK” 8 MEHIOTO C HACTPOFIKY Ha YCTPOMCTBOTO.

3. YBepere ce, Ue TeNleOHBT BU € CBLP3aH C UHTEpHeT, BKIoveTe Bluetooth 1 0TBOpeTe NPUNOXeHUeTo.

4. KWKHeTe BbpXy ,+* B TODHUA AGCEH BIbA 1 C/Ie TOBA BbPXY ,/[J06aBAHE Ha YCTPOVICTBO.

YCTPOVCTBOTO Wje 6b/e ABTOMATMHHO ThPCEHO 33 Bpb3KA.

© Sunnysoft sro, ancTpubyTop



HynupaHe Ha Bluetooth Ako

BPB3KaTa C NPUNOXEHMETO Ce NPeKbCHe, MOXeTe eAHOBPEMEHHO /Aa HaTUCHeTe 6yToHa 3a
3axpaHBaHe ( )@?Toua 3a usBaxaaHe (), 3a Aa U3UNCTI WNCTOpUATA Ha BPBL3KUTE U Aa
HynupaTe Bluetooth ycTpoiicTBoTO. YCTpOiicTBOTO Le nokaxe ,CLBLE” Ha ancnnes v uwie ce
3KIIOUM ABTOMATYHO. IPOCTO BK/KOYETE YCTPONCTBOTO OTHOBO 1 10 CBbPXETE OTHOBO C

MpUNOXEHNeTO.

CneundmkaLm Ha npoaykTa

Mogen 50

0,16 dyra - 400 dyra (0,05 M - 120 M)

Avanason Ha wsmepsare

TOHOCT Ha M3MepBakeTo +1,5 MM (£1,5 MM)®

F— J

HenpekbCHaTo n3mepsare

Touka Ao TouKa (P2P)

Mnouy Ha cTeHaTa

Mnockk

O6em

KocBeHa AbakuHa

Henpska BucounHa

2X MHAMPeKTHa BUCOUMHa

Teopemata Ha MuTarop (2 Touku)

Teopewmata Ha MuTarop (3 Touku) 1

Teopemata Ha Mutarop (3 Touku) 2

Tpaney

Tpaney 1

nouy Ha TPUBIBAHNK

AN NN LGN RN A AN Y N N RN

Mnouy Ha Kpbr

© Sunnysoft sro, gncTpn6yTop



O6em Ha uwnHALPA

3acnyaHe

v

Cv6upaHe/M3BaxaaHe

v

PedepeHTHa cToliHOCT

JNasepHo nojpasHsBaHe oTnpea/
0T3a4/0TCTpaHW /cTaTne

Namer

30 koMnnexta

ABTOMaTUYHO U3KNKOUBaHE

Cnea 180 cexyHaw HeakTvHoCT

JAvcnneit

2.4-uHuo8 yseTeH IPS gucnneit

Tun 6atepus

2x AA npesapexaaemm Ni-MH 6aTepun

Mopr 3a 3apexgare

USB-C (5V/1A)

Knac Ha nasepa

Knac 2

Tun nasep (seneH nasep)

500-530 nm, <1 mW

Tun nasep (cTpaHnyeH nasep)

630-670 nm, <1 mW

PaoTHa Temnepatypa

-10°C po 45°C (14°F go 113°F)

Temnepatypa Ha Cbxparenue

-20°C po 70°C (-4°F go 158°F)

[lonyCTVM TemnepaType AUaNasoH Ha 3apexaane

oT 10°C ao 35°C (ot 50°F go 95°F)

CreneH Ha 3ambpcaBaHe cbrnacHo IEC 61010-1

1P54
MaKcvManHa OTHOCHTENIHa BAXHOCT 0%
Makcumanta HagMopcKa BHCouMHa 2000 M
2

Pasmepu

131x61x31 Mm

Terno

NpunusuTento 145 r

BnaronpusiTH1 ycnoBust: CTaliHa Temnepatypa, HnCko GoHOBO ocBeTNeHe 1 6sina 1 Audy3Ho
oTpasnABala uen (Hanp. 6ana creHa). He6naronpuaTHU yCNOBKA: 06XBATHLT Ha U3MepBaHe Lie 6bae
HaManeH B Cly4ali Ha BUCOKO GOHOBO OCBET/IEHNE, Lie N C HIUCKA M BUCOKA OTPaxaTenHa
CMOCOBHOCT VAV TeMNEpaTYpV Ha FOpHATA MW J0NHATA FPaHNLA Ha 334aeHVA TeMnepaTypeH
AnanasoH.
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95% HWBO Ha AoBepwe. BNaroNpusTHN YCNOBUA: FPeLLKaTa Ha U3MepBaHe ce yBenm4asa c
0,05 mm/m ¢ yBennuasaHe Ha pascTosHMeTo. HeBMaronpuaTHY YCIOBYA: TOYHOCTTA Ha
v3mepBaHe e £3,0 mm u rpelukaTa Ha U3mMepBaHe ce c0,15mm/mcy Ha
pascTosHueTo.

*BCWYKM JaHHW Ca 3MepeHu 1 NpeaocTaBeHn oT nabopatopuaTa MILESEEY. JeiictBuTenHata
ynoTpe6a e Bapvpa Neko B 3aBUCMOCT OT KOHKPeTHWUTE 06CToATeNCTBa.

VHcTpyKuun 3a 6esonackoct

Mo/, MPOHETETE BHIMATENHO VHCTPYKUMHT 33 6E30MaCHOCT, MPEAN A3 M3MO/I3BATE NPOAYKTA 33 MLPEM BT .

a. ToBa YCTPOIICTBO € KNACMGULIMPaHO KaTO NasepeH NPOAYKT OT Knac 2.
He rniefaiiTe AUPEKTHO B /1a3epa 1 He CTpensifiTe Mo APy Xopa, Thii KaTO TOBA MOXE A3 MPUUMHY
yBpexaaHe Ha ounTe.

6. MPoAYKTLT OTroBaps Ha CTPOTM CTaHAAPTY 1 Pa3nopeA6y oT paspaboTkaTa A0
NPON3BOACTBOTO, HO BL3MOXHOCTTA 3a CMYLIEHWS C APYTY YCTPOVICTBA He MOXe Aa 6bae
HaIB/HO M3KIIOUEHA U MOXE A3 MIPUUMHY AUCKOMGOPT Ha XOPa 1 XMBOTHM.

LASER RADIATION. DO NOT STARE INTO BEAM.
CLASS 2 CONSUMER LASER PRODUCT. @
IEC 60825-1:2014 EN 50689:2021.
630-670nm(RED), 500-530nmM(GREEN). < TmW.
Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for
conformance with IEC 60825-1Ed.3, as described in
Laser Notice No. 56, dated May 8, 2019.

& LAgER @

HE 13nonsBsaiite To311 NPOAYKT BbB B3PUBOONACHa WM KOPO3UBHA Cpeja.

HE n3nonssaiiTe TO31 NPOAYKT B 61130CT 40 MEANLMHCKN 3ARNVS.

HE 13non3ealite T3V NPOAYKT B Camoner.

[NlocTaBunk/AncTpnbyTop
CuHUCOdT C.p.0.
Kovanecka 2390/1a
19000 MNpara 9

Yexus

www.sunnysoft.cz
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S50

Green-Beam Laser Distance Meter
User Manual

MILESEEY TOOLS



- Product Description

Thank you for purchasing MILESEEY S50 Green-Beam
Laser Distance Meter, please read this user manual
carefully before use and keep it safe for future references.

S50 is designed with an upgraded green-beam laser for
higher visibility and measuring accuracy in complex
environments. S50 measures up to 400ft (120m) with
accuracy of up to %1/16-inch (£1.5mm). Leading
Point-to-Point (P2P) tech allows users to measure
between any two points from any location for quick
distance estimation.

Packed with 18 measuring functions, S50 offers solutions
to all your measurement needs. Customizable full color
display ensures maximum readability and viewing
comfort from all angles. And a paired app allows for easy
and seamless data transfer to simplify your workflow and
improve your efficiency.

- Overview

Measure

Measuring Mode —Hf:
Left/Subtract -
Reference Switch -

USB-C Charging Port

EN-01
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- Operation Instructions

Power on/off
Press and hold the Power button ( @") to turn on/off the
device.

Short press the button to return to previous page.

*The device will automatically power off after 180s of no operation;
the laser will automatically deactivated after 30s of no operation.

Charging

The product supports USB-C charging to the Ni-MH
batteries (1.2V*2) using a 5V/1A power and allows battery
replacement as well. Ni-MH rechargeable batteries
(12v*2) are highly-recommended for replacement, but
in emergencies, AA alkaline batteries (1.5V*2) works too.

A Warning

Charging via USB-C is strictly prohibited when using alkaline
batteries, as it may cause product damage or personal injury.
Reference Setting

4
Press the Reference Switch button (=3 ) to change the
reference among front, tripod, back and side laser
alignment.

fF

Front Tripod Back Side Laser

Settings

Press the SET button ( £¥ ) to enter the setting menu, use
the (/> ) button to select an item, and press the
Measure button ( ) to change and confirm the
settings of that item.

Press the Return button ( @“) to return to previous
page.
EN-02
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Settings include:

UNITS

() () () () @) em) ) (m)

LINK

0

AUTO ROTATE

@

OFFSET SETTING*

&

TIMER

BACKGROUND

FONT

BEEPER

DIGITAL LEVEL

FAVORITE
FUNCTION

LANGUAGE

EN DE FR) (€S

*In the Offset Setting interface, press the Measuring Mode button
( mm ) to move the cursor left and right, use the (< / J») button to

adjust the value.

EN-03

© Sunnysoft s.r.0., distributor




Favorite Functions

Press the Measure button ( @ ) to enter the menu, use

( q/P) button to select a measuring function, and
press the Measure button ((&) ) again to enable/disable
displaying it in the measuring mode menu.

Or if you are already in the measuring mode menu page,
you can press and hold the Measuring Mode button

( 2B ) for 3s to go to the Favorite Functions setting page
directly.

*You must select at least three (3) measuring functions from the
list to display in the menu. If less than three (3) are chosen, the
device will automatically fill in the selection from the function list
(in order) to ensure a minimum of five (5). (The Single Length and
Continuous functions are set in stone in the menu, and cannot be
removed.)

Measuring Mode

Press the Measuring Mode button ( mm ) to enter the
menu, use the (/P> ) button to select a measuring
mode, and press the Measure button ( ) to enter the
mode.

Follow the instructions on the screen of each mode to
take the corresponding measurement, and the device
will automatically calculate the measurement result you
desire.

Press the SET button ( &# ) to enter the help page of
each mode to see how to take measurement under this
mode, press the ( §/P>) button to go through each step
of the instructions. Press the Return button ( @ ) to
return to previous page.

SINGLE LENGTH

EN-04
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Measuring modes include:

SINGLE LENGTH * CONTINUOUS
MEAS MEAS
</ -
POINT-TO-POINT \<ﬂ7/ WALL AREA
AREA . VOLUME -

INDIRECT LENGTH

INDIRECT HEIGHT

(3-POINT) @

PYTHAGORAS
2X INDIRECT HEIGHT <] (2-POINT)
PYTHAGORAS PYTHAGORAS

(3-POINT) @

TRAPEZIUM

TRAPEZIUM @

TRIANGULAR AREA

CIRCULAR AREA

| MNNINGINGE:

CYLINDER VOLUME

@ pL A

STAKE-OUT

ABB

:

Add/Subtract

After taking the first measurement, press the (€/}>)
button to subtroct/odd, and then take the second
measurement, the result will be automatically calculated

and displayed.

EN-05
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Point-to-Point Measure

For more accurate results when using the Point-to-Point
mode, please strictly follow the instructions below:

1. Set the measuring reference to Tripod and mount the
device to a stable tripod.

2. DO NOT move the device or the tripod during the self
calibrating process.

3. Make sure the tripod stays absolutely still during
measuring.

4. Please wait for 1s after taking the first measurement,
and then slowly turn the device to take the second
measurement.

View Data History

Press the Data History button ( [} ) to enter the data
history page, use the ( 4/ P> ) button tg select saved
data, press the Data History button ( fiJ ) again to
delete, and press the Measure button @) to confirm.

- App Connection

1. Scan the QR code below (or search it in your app store)
to download and install the Smart Life app on your
phone.

2. Enable "LINK" in the Settings menu of the device.

3. Make sure your phone is connected to the internet and
turn on Bluetooth, open the app.

4. Click "+" on the upper right corner and click "Add
Device', it will automatically search for the device to
connect.

EN-06
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Bluetooth Reset

If it fails to connect to the App, you can press the Power
button (@«) and the subtract button (< ) simultane-
ously to clear the connection history and reset the
Bluetooth of the device, the device will show "CLBLE" on
the display and automatically shut off, just turn on the
device again and re-connect to the App.

- Product Specifications

Model S50

Measuring Range 0.6ft - 400ft (0.05m - 120m)™®

Measuring Accuracy £1/16 in (£1.5mm)?

Single Measurement

Continuous Measurement

Point-to-Point (P2P)

Wall Area

Area

Volume

Indirect Length

Indirect Height

2X Indirect Height

Pythagoras (2-point)

Pythagoras (3-point) @

Pythagoras (3-point) @

Trapezium

Trapezium @

Triangular Area

AN N N N N N N N N N N G NG BN B

Circular Area

EN-07
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Cylinder Volume

Stake-out v

Addition/Subtraction J

Reference Fr'ont/Back/Si'de Laser
Alignment/Tripod

Memory 30 sets

Auto Power-off

After 180s of no operation

Display

2.4"IPS color display

Battery Type

2*AA rechargeable NI-MH
batteries

Charging Port

USB-C (5V/1A)

Laser Class

Class 2

Laser Type (Green Laser)

500-530nm, <ImW

Laser Type (Side Laser)

630-670nm, <ImW

Operating Temperature

-10°C to 45°C (14° F to 113° F)

Storage Temperature

-20°C to 70°C (-4° F to 158° F)

Permitted Charging
Temperature Range

10°C to 35°C (50° F to 95° F)

IP Rating P54

Max. Relative Air Humidity 90%

Max. Altitude 2000m
Pollutiop Degree 9
According to IEC 61010-1

Dimensions 131*61*3Imm
Weight About 145g

(D Favorable conditions: room temperature, low background
illumination, and white and diffuse reflecting target (e.g, white
wall). Unfavorable conditions: measuring range will be reduced
under high background illumination, targets with low or high
reflectivity, or temperatures at the upper or lower end of the

specified temperature range.

EN-08
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(2 95% confidence level. Favorable conditions: measurement error
increases by 0.05 mm/m as distance increases. Unfavorable
conditions: measurement accuracy is £3.0 mm, and measure-
ment error increases by 0.15 mm/m as distance increases.

*All data are measured and provided by the MILESEEY Lab, the
actual use will be slightly different depending on the specific
circumstances.

- Safety Instructions

The safety instructions should be read through carefully
before the product is used for the first time.

A Warning

a. The device is categorized into Class 2 laser product.
DO NOT stare at laser directly or shoot at others or it will
cause damage to eyes.

b. The product is in accordance with strict standards and
regulations through the development and
manufacturing, but still can't entirely exclude the
possibility of interference to other devices, and may
cause discomfort to human and animals.

LASER RADIATION. DO NOT STARE INTO BEAM.
CLASS 2 CONSUMER LASER PRODUCT. @
IEC 60825-1:2014 EN 50689:202].
630-670nm(RED), 500-530nm(GREEN). < TmW.
Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for
conformance with IEC 60825-1Ed.3, as described in
Laser Notice No. 56, dated May 8, 2019.

LASER
2

Please DO NOT use this product under explosive or
corrosive environment.

Please DO NOT use this product near medical devices.
Please DO NOT use this product on the plane.

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz

EN-09
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Dalmierz laserowy S50, wigzka zielona, 120 m

Instrukcja obstugi

MILESEEY TOOLS



- Opis produktu

Dziekujemy za zakup dalmierza laserowego MILESEEY .
S50 z zielong wigzka, prosze przeczytac te instrukcje obstugi.

Przed uzyciem nalezy uwaznie przeczytac instrukcje | zachowat ja do wykorzystania w przysziosci.

Model 550 zostat wyposazony w ulepszony laser z zielona wigzka, zapewniajacy lepsza widoczno$¢ i
doktadno$¢ pomiaru w trudnych warunkach. Model S50 mierzy do 400 stép (120 m) z doktadnoscia
do +1/16 cala (+1,5 mm). Przéd

Technologia Point-to-Point (P2P) umozliwia uzytkownikom dokonywanie

pomiaréw miedzy dwoma dowolnymi punktami z dowolnego miejsca i szybkie

oszacowanie odlegtosci.

SSO oferuje 18 funkcji pomiarowych, ktére spetnig wszystkie Twoje potrzeby w terenie
pomiar. D swietlacz zapewnia czytelnosc i

komfort ogladania pod kazdym katem. Sparowana aplikacja umozliwia tatwe

i bezproblemowy transfer danych, co upraszcza przeptywy pracy i zwieksza
efektywnos¢.

- Przeglad

Tryb pomiaru
}— Prawo/Dodaj
Lewo/odliczanie

Przetacznik referencyjny | Historia danych

Zasilanie/powrét

|USB- Port fadowania C
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Instrukcja obstugi

Wiaczanie/wylaczanie zasilania
Nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania (), aby wigczy¢/wytgczy¢
Aby powrdéci¢ do poprzedniej strony, nacisnij kré@pr)zycisk .

*Urzadzenie wytgczy sie automatycznie po 180 sekundach bezczynnosci; laser bedzie
automatycznie dezaktywuje sie po 30 sekundach bezczynnosci.

tadowanie

Produkt obstuguje tadowanie akumulatoréw Ni-MH (1,2 V*2) przez USB-C z funkcja dostarczania energii
5V/1 A, umozliwia réwniez wymiane baterii . Akumulator Ni-MH (1,2 V x 2)

sq zdecydowanie zalecane do wymiany, ale w sytuacjach awaryjnych réwniez dziatajg

Baterie alkaliczne AA (1,5 V*2).

Ostrzezenie A

tadowanie przez USB-C jest surowo zabronione w przypadku uzywania baterii alkalicznych, poniewaz
moze spowodowac uszkodzenie produktu lub obrazenia ciata.

Ustawienia referencyjne

+
Nacisnij przycisk przetaczania odniesienia () , aby zrllkani¢ odniesienie pomiedzy
laserowe ustawianie z przodu, z tytu, z boku i na statywie.

R

Przéd Statyw Laser boczny

Ustawienia
Nacisnij przycisk SET (), aby wej$ menu ustawien, uzyj przycisku (), aby wybrac element,
a nastepnieagnij przycisk Pomiar (), aby zmieni¢ i potwierdzi¢ ustawienie elerhértu.

-
Nacisnij przycisk Wstecz @ ) aby powréci¢ do poprzedniej strony.
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Ustawienia obejmuja:

JEDNOSTKI

OWEEEE®@O®

POLACZENIE

AUTOMATYCZNY
ZAKRET

USTAWIENIA
WCIECIE*

REGULATOR CzASOWY

TLO

(CHRZCIELNICA

IALARM

POZIOM CYFROWY

ULUBIONA FUNKCJA

JEZYK

| |}
*W interfejsie ustawien przesuniecia naci$nij przycisk trybu pomiaru (), aby przaishac
kursor w lewo i prawo, a nastepnie uzyj przycisku , aby dostcf ¢ wartosc.
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Popularne funkcje

Naciénij przycisk Pomiar (), aby wéjé¢)

g

wyswietlanie w menu trybu pomiaru.

ido menu, uzyj przycisku ( ), aby wybra¢ funkcje
Pru, a nastepnie nacisnij ponownie przycisk Pomiar (), aby wiaczy¢/wytaczy¢ jej (A

Jesli jestes juz na stronie menu trybu pomiaru, mozesz nacisnac i przytrzymac przycisk
trybu pomiaru

( M ) przez 3 sekundy, aby przej$¢ bezposrednio do strony ustawien ulubionych funkcji.

* Aby wyswietli¢ je w menu, nalezy wybrac z listy co najmniej trzy (3) urzadzenia pomiarowe .
Jezeli wybierzesz mniej niz trzy (3), urzadzenie automatycznie dokoriczy wybér od

lista funkcji (w kolejnosci), aby zapewni¢ minimum pig¢ (5). (Funkcje

Opcje pomiaru dhugosci prostej i pomiaru ciagtego sa ustalone w menu i nie mozna ich zmienic.
usunac.)

Tryb pomiaru
Nacisnij przycisk trybu pomiaru ( == ) Aby wej$¢ do menu, uzyj przycisku ), aby wybra¢
</ tryb pomiaru, a nastepnie nacisnij przycisk Pomiar (), aby aktywowac t\iﬂ)

Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie dla kazdego trybu i wykonaj odpowiedni
pomiar. Urzagdzenie automatycznie obliczy zagdany wynik pomiaru .

Nacisnij przycisk SET (), aby przﬁ do strony pomocy dla kazdego trybu, gdzie znajdziesz informacje
na temat wykonywania pomiaréw w danym trybie. Nacisnij przycisk (), aby przejs¢ przez instrukgje.
Natignij przycisk Wstecz (, aby powréci¢ do poprzedniej strony. @‘ )Jest

SINGLE LENGTH

© Sunnysoft sro, dystrybutor



Tryby pomiaru obejmuja:

JEDNA DLUGOSC CIAGLY
\}
PUNKT-PUNKT . POWIERZCHNIA SCIANY
PLASKI TOM

DLUGOSC POSREDNIA

WYSOKOSC POSREDNIA

Nl QB

¢ PO Pitagora
2X WYSOKOSC POSREDNIA a (2 PUNKTY)

L JINYINNINGIRNR B M)

Pitagora Pitagora

(3-PUNKTY) 1 (3-PUNKTY) 2

TRAPEZ /|| TRAPEZ 1

TROJKATNY

PEASKI A OBSZAR KOLOWY

WATEK

OBJETOSC CYLINDRA . WYSTAWA I:Dj

Dodawanie/

Odejmowanie. Po wykonaniu pierwszego pomiaru nacisnij przﬁiéP( ), aby odja¢/dodac , a
nastepnie wykonaj drugi pomiar. Wynik zostanie automatycznie obliczony i wyswietlony.
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Pomiar punkt-punkt
Aby uzyska¢ doktadniejsze wyniki w trybie punkt-punkt, nalezy zachowa¢ precyzje.
postepuj zgodnie z ponizszymi instrukcjami:

1. Ustaw punkt odniesienia pomiaru na statywie i zamontuj urzadzenie na
stabilny statyw.

2. Nie przesuwaj urzadzenia i nie dotykaj niczego podczas procesu automatycznej kalibracji .
statyw.

3. Upewnij sie, ze statyw pozostaje w pozycji bezwzglednej podczas pomiaru .

4. Po wykonaniu pierwszego pomiaru odczekaj 15 sekund, a nastepnie powoli
Obré¢ urzadzenie, aby wykonaé drugi pomiar.

Wyswietl historie danych i

Naciénij przycisk Historia danych (), aby przm do strony historii.
dane, uzyj przycisku (), aby w§ij¥ zapisane dane, nacisnij ponownie
przycisk, aby usuna¢ historie dai/ch ()i naci$nij przycisk

Pomiar W ce[upotwierdzenia.

Potaczenie aplikacji

1. Zeskanuj ponizszy kod QR (lub wyszukaj go w sklepie)

(z aplikacjami) i pobierz oraz zainstaluj aplikacje Smart Life na swoim telefonie.

2. Wiacz opcje ,LINK” w menu Ustawienia urzadzenia.

3. Upewnij sie, ze telefon jest podtaczony do Internetu, wigcz Bluetooth i otwérz aplikacje.

4. Kliknij znak ,+* w prawym gérnym rogu, a nastepnie wybierz ,Dodaj urzadzenie”.

Urzadzenie zostanie automatycznie przeszukane w celu znalezienia pofaczenia.
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Resetowanie Bluetooth. Jesli

potaczenie z aplikacjg sie nie powiedzie, mozesz nacisng¢ jednoczesnie przycisk zasilania () i
przycisk odejn®1:nia (), aby wyczysci¢ historie polqa<ﬁ i zresetowac urzadzenie
Bluetooth. Na wyswietlaczu pojawi sie komunikat ,CLBLE” i urzagdzenie automatycznie sie
wytaczy. Wystarczy ponownie wiaczy¢ urzadzenie i potaczy¢ sie z aplikacja.

Specyfikacja produktu

Model S50

Zakres pomiarowy 0,16 stopy - 400 stop (0,05 m - 120

m)
Doktadno$¢ pomiaru +1,5 mm (1,5 mm)®
Pomiary indywidualne /
Pomiar ciggty
Punkt-punkt (P2P)

Obszar $ciany

Plaski

Tom

Dtugos¢ posrednia

Wysokos¢ posrednia

2x wysokos¢ posrednia

Twierdzenie Pitagorasa (2 punkty)

Twierdzenie Pitagorasa (3 punkty) 1

Twierdzenie Pitagorasa (3 punkty) 2

Trapez

Trapez 1

Pole tréjkata

AN NN LGN RN A AN Y N N RN

Pole kota
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Objetosc cylindra

Obserwowanie

v

Dodawanie/Odejmowanie

v

Warto$¢ referencyjna

Wyréwnywanie laserowe przéd/tyt/
bok/statyw

Pamiec

30 zestawow

Automatyczne wytaczanie

Po 180 sekundach bezczynnosci

Wyswietlacz

2,4-calowy kolorowy wyswietlacz IPS

Typ baterii

2x akumulatory Ni-MH typu AA

Port tadowania

USB-C (5 V/1 A)

Klasa laserowa

Klasa 2

Typ lasera (laser zielony)

500-530 nm, <1 mW

Typ lasera ( laser boczny )

630-670 nm, <1 mW

Temperatura pracy

-10°C do 45°C (14°F do 113°F)

Temperatura przechowywania

-20°C do 70°C (-4°F do 158°F)

Dopuszczalny zakres temperatur tadowania

10°C do 35°C (50°F do 95°F)

Stopien zanieczyszczenia zgodnie z norma IEC 61010-1

P54
Maksymalna wilgotno$¢ wzgledna 90%
Maksymalna wysokos¢ 2000m
2

Wymiary

131x61x31 mm

Waga

Okoto 145 g

Warunki sprzyjajace: temperatura pokojowa, stabe o$wietlenie tta oraz biaty i rozpraszajacy
obiekt (np. biata $ciana). Warunki niesprzyjajace: zakres pomiarowy ulegnie zmniejszeniu w
przypadku silnego oswietlenia tta, obiektow o niskim lub wysokim wspétczynniku odbicia lub
temperatur w gérnej lub dolnej granicy okre$lonego zakresu temperatur.
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Poziom ufnosci 95% . Warunki sprzyjajace: btad pomiaru rosnie o 0,05 mm/m wraz ze wzrostem
odlegtosci. Warunki niesprzyjajace: doktadnos¢ pomiaru wynosi +3,0 mm, a btagd pomiaru rosnie
00,15 mm/m wraz ze wzrostem odlegtosci.

*Wszystkie dane zostaly zmierzone i dostarczone przez laboratorium MILESEEY. Rzeczywiste zuzycie
moze sie nieznacznie rézni¢ w zaleznosci od konkretnych okolicznosci.

Instrukcje bezpieczenstwa
Przed pierwszym uzyciem produktu nalezy uwaznie przeczytac instrukcje bezpieczeristwa .

Ostrzezenie A

a. To urzadzenie jest klasyfikowane jako produkt laserowy klasy 2.
Nie nalezy patrze¢ bezposrednio w laser ani strzela¢ do innych oséb, gdyz moze to spowodowaé
uszkodzenie wzroku.

b. Produkt spetnia rygorystyczne normy i przepisy od momentu opracowania do produkcji,
jednak nie mozna catkowicie wykluczy¢ mozliwosci jego zakiocania pracy innych urzadzen, a
jego dziatanie moze powodowac¢ dyskomfort u ludzi i zwierzat.

CLASS 2 CONSUMER LASER PRODUCT.

IEC 60825-1:2014 EN 50689:2021.
630-670nm(RED), 500-530nmM(GREEN). < TmW.
Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for
conformance with IEC 60825-1Ed.3, as described in
Laser Notice No. 56, dated May 8, 2019.

& LAgER @

NIE uzywaj tego produktu w Srodowisku zagrozonym wybuchem lub korozja.

LASER RADIATION. DO NOT STARE INTO BEAM. E

NIE stosowac tego produktu w poblizu urzadzer medycznych.

NIE stosowac tego produktu w samolocie.

Dostawca/Dystrybutor

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Praga 9

Republika Czeska
www.sunnysoft.cz
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Laserski merilnik razdalje S50, zeleni Zarek, 120 m

Uporabniski priro¢nik

MILESEEY TOOLS



- Opis izdelka

Hvala, ker ste kupili laserski merilnik razdalje MILESEEY .
S50 z zelenim snopom, prosimo, preberite ta uporabniski priro¢nik.

Pred uporabo natancno preberite navodilo in ga shranite za poznejSo uporabo.

S50 je zasnovan z izboljSanim zelenim laserskim Zarkom za vecjo vidljivost in natancnost
merjenja v zahtevnih okoljih. S50 meri do 120 m z natanénostjo do +1/16 palca (+1,5
mm). Spredaj

Tehnologija od tocke do tocke (P2P) uporabnikom omogoca merjenje razdalje

med katerima koli dvema totkama s katere koli lokacije za hitro oceno razdalje.

SSO ponuja 18 merilnih funkcij, ki ustrezajo vsem vasim potrebam na terenu
meritev. Prilagodljiv barvni zaslon zagotavlja maksimalno berljivost in

udobje pri gledanju iz vseh kotov. Seznanjena aplikacija pa omogoca enostavno
in nemoten prenos podatkov, kar poenostavi delovne procese in poveca
ucinkovitost.

- Pregled

Merjenje —

Nacin merjenja -4

Levo/odStevanje —| [— Desno/Dodaj

Referencno stikalo |— zgodovina podatkov

USB-polnilna vrata €
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Navodila za uporabo

Vklop/izklop
Pritisnite in drZite gumb za vklop (), da vklopite/izklopite
Za vrnitev na prejsnjo stran na kratko pritisnite g@h)

*Naprava se bo samodejno izklopila po 180 sekundah neaktivnosti; laser bo
samodejno deaktivira po 30 sekundah neaktivnosti.

Polnjenje

Izdelek podpira polnjenje Ni-MH baterij (1,2 V*2) prek USB-C z napajanjem
5V/1 Ain omogota tudi zamenjavo baterije . Polnilna Ni-MH baterija (1,2 V*2)
so zelo priporocljivi za zamenjavo, vendar delujejo tudi v nujnih primerih
Alkalne baterije AA (1,5 V*2).

Opozorilo

Polnjenje prel -C je strogo prepovedano pri uporabi alkalnih baterij, ker
lahko povazrot odbo izdelka ali telesne poskodbe.

Referenéne nastavitve

n
Pritisnite gumb za preklapljanje referenc (), da sprEﬂvenite referenco med
spredaj, na stativu, zadaj in stransko lasersko poravnavo.

i

Spredaj Stativ Zadaj Stranski laser

Nastavitve
Pritisnite gumb SET (), da odpretgeni z nastavitvami, z gumbom () izberite element in
pritisnite gmt;Merjenje (), da spremenite in potrdite nastavitev elementa. ‘(:‘,’
-
Pritisnite gumb Nazaj ( @ ) za vrnitev na prejnjo stran.
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Nastavitve vkljucujejo:

OWEEEE®@O®

POVEZAVA

AVTOMATSKO
ZAVOJT

NASTAVITVE
ZAMIKOVANJE*

CASOVNIK

OZADJE

PISAVA

IALARM

DIGITALNA NIVOJA

INAJLJUBSA MOZNOST

JEZIK

*V vmesniku za nastavitev odmika pritisnite gumb za nacin merjenja ( )==
premaknete kazalec levo in desno, in z gumbom prilagddiBe vrednost.
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Priljubljene funkcije

Pritisnite gumb Merjenje (), da Vst'opite v meni, zgumbom () izberite funkcijo
ngfjpnja in ponovno pritisnite gumb Merjenje (), da omogotite/onemogotite fijen
prikaz v meniju nacina merjenja.

Ali ¢e ste Ze na strani menija nacina merjenja, lahko pritisnete in drZite gumb za
nacin merjenja
M ) 3 sekunde, da se odpre stran z nastavitvami priljubljenih funkcij.

* Za prikaz v meniju morate s seznama izbrati vsaj tri (3) merilne naprave .

Ce izberete manj kot tri (3), bo naprava samodejno dokoncala izbiro iz

seznam funkcij (po vrstnem redu), da se zagotovi najmanj pet (5). (Funkcije

Preprosta dolZina in neprekinjena meritev sta v meniju fiksno nastavljeni in ju ni mogote spremeniti.
odstraniti.)

Nacin merjenja
Pritisnite gumb za nacin merjenja ( ( == ) za vstop v meni, uporabite gumb ) za izbiro
</ natina merjenja in pritisnite gumb Merjenje (), da aktivirate nadin)

Sledite navodilom na zaslonu za vsak nacin in izvedite ustrezno meritev. Naprava bo samodejno
izratunala Zeleni rezultat meritve .

Pritisnite gumb SET (), da odate stran s pomocjo za vsak nacin, kjer najdete informacije o
meritvah v tem nacinu. Pritisnite gumb (), da se pomikate po navodilih. Pritisnite gEmb Nazaj
(){dRa se vrnete na prej3njo stran. )je

SINGLE LENGTH
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Nacini merjenja vkljucujejo:

(3-TOCKOVNA) 1

(3-TOCKOVNA) 2

ENA DOLZINA * NEPREKINJENO i
MEAS MEAS
\}
\'/'

TOCKA-TOCKA \J OBMOCJE STENE

o |- D

POSREDNA DOLZINA POSREDNA VISINA

ul A9....r]
2X POSREDNA VISINA PITAGREA
(2 TOCKI)
PITAGORA PITAGORA 2 I

@p LA A

TRAPEZ TRAPEZ 1
TRIKOTNI KROZNO OBMOCJE
RAVNO J
ABB
PROSTORNINA VALJA POSTAVITEV I:Dj
-

Sestevanje/od3tevanje

Po prvi meritvi pritisnite gumb () za od3tevanje/se3tevanje , naﬁ/ﬁ izvedite drugo meritev.

Rezultat se bo samodejno izraunal in prikazal.
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Merjenje od totke do totke

Za natancnejSe rezultate pri uporabi nagina od tocke do tocke bodite natan¢ni.
sledite spodnjim navodilom:

1. Na stojalu nastavite referencno tocko merjenja in namestite napravo na
stabilen stativ.

2. Med samodejnim umerjanjem naprave ne premikajte in se nicesar ne dotikajte .
stojalo.

3. Med meritvijo se prepricajte, da stativ ostane v absolutnem poloZaju .

4. Po prvi meritvi pocakajte 15 sekund in nato pocasi
Za drugo meritev zavrtite napravo .

Ogled zgodovine podatkov X

Pritisnite gumb Zgodovina podatkov (), dmiprete stran z zgodovino.
podatke, z gumbom () izbedgé Bhranjene podatke in jih znova pritisnite
gumb za brisanje zgodovine hdalkov () in pritisnite gumb

Meritev za gotrditev.

Povezava aplikacije
1. Skenirajte spodnjo QR kodo (ali jo pois¢ite v trgovini
z aplikacijami) in prenesite ter namestite aplikacijo Smart Life v telefon.

2.V meniju Nastavitve naprave omogocite »POVEZAVA«.

3. Prepricajte se, da je vas telefon povezan z internetom, vklopite Bluetooth in odprite
aplikacijo.

4.V zgornjem desnem kotu kliknite na »+« in nato na »Dodaj napravox.
Naprava bo samodejno poiskana za povezavo.
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Ponastavitev Bluetooth Ce povezava

2 aplikacijo ne uspe, lahko hkrati pritisnete gumb za vklop () in gumb za odvzem (), da potistite zgodovino
povezav in ponad@ite napravo Bluetooth. Naprava bo na zas\e< prikazala »CLBLE« in se samodejno
izklopila. Napravo preprosto znova vklopite in jo poveite z aplikacijo.

Specifikacije izdelka

Model S50

Merilno obmodgje 0,16 Cevljev - 400 Cevljev (0,05 m

-120m)
Natan&nost meritev +1,5mm (1,5 mm)®
Posamezne meritve /

Neprekinjeno merjenje

0Od tocke do totke (P2P)

Obmocje stene

Stanovanje

Glasnost

Posredna dolzina

Posredna viSina

2x posredna visina

Pitagorov izrek (2 tocki)

Pitagorov izrek (3 tocke) 1

Pitagorov izrek (3 tocke) 2

Trapez

Trapez 1

Povrsina trikotnika

AN NN ENEAY S R AN N N N N G N

Povrsina kroga
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Prostornina valja ‘/
Zaznamovanje */
Sestevanje/odstevanje ‘/
N Sprednja/zadnja/stranska laserska
Referencna vrednost N
poravnava/stativ

Spomin 30 kompletov

Samodejni izklop Po 180 sekundah neaktivnosti

Prikaz 2,4-paléni barvni IPS-zaslon

Vrsta baterije 2x AA polnilne Ni-MH baterije

Polnilna vrata USB-C (5V/1 A)

Razred laserja 2. razred

Vrsta laserja (zeleni laser) 500-530 nm, <1 mW

Vrsta laserja (stranski laser) 630-670 nm, <1 mW

Delovna temperatura -10 °C do 45 °C (od 14 °F do 113 °F)
Temperatura shranjevanja od -20 °Cdo 70 °C (od -4 °F do 158 °F)
Dovoljeno temperaturno obmogje polnjenja 0d 10 °C do 35 °C (od 50 °F do 95 °F)
O— P54

Maks. relativna vlaznost 90 %

Najvisja nadmorska vidina 2000 m
Stopnja onesnazenosti v skladu z IEC 61010-1 2

Dimenzije 131x61x31Tmm

Teza Priblizno 145 g

Ugodni pogoji: sobna temperatura, nizka osvetlitev ozadja in bel ter difuzno odbojen cilj
(npr. bela stena). Neugodni pogoji: merilno obmocje se bo zmanjsalo v primeru visoke osvetlitve
ozadja, ciljev z nizko ali visoko odbojnostjo ali temperatur na zgornji ali spodnji meji dolo¢enega
temperaturnega obmodja.
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95-0dstotna stopnja zaupanja. Ugodni pogoji: napaka merjenja se z naraséajo¢o razdaljo
poveca za 0,05 mm/m. Neugodni pogoji: natanénost merjenja je +3,0 mm, napaka merjenja pa
se z narad¢ajoco razdaljo poveca za 0,15 mm/m.

*Vse podatke meri in zagotavlja laboratorij MILESEEY. Dejanska uporaba se bo nekoliko razlikovala
glede na posebne okolistine.

Varnostna navodila Pred
prvo uporabo izdelka natancno preberite varnostna navodila .

Opozorilo A

a. Ta naprava je razvricena kot laserski izdelek razreda 2.
Ne glejte neposredno v laser in ne streljajte na druge, saj lahko to povzroci poskodbe o¢i.

b. Izdelek je od razvoja do proizvodnje skladen s strogimi standardi in predpisi, vendar
moznosti motenj z drugimi napravami ni mogoce popolnoma izkljuiti in lahko povzroéi
nelagodije ljudem in Zivalim.

CLASS 2 CONSUMER LASER PRODUCT.

IEC 60825-1:2014 EN 50689:2021.
630-670nm(RED), 500-530nmM(GREEN). < TmW.
Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for
conformance with IEC 60825-1Ed.3, as described in
Laser Notice No. 56, dated May 8, 2019.

& LAgER

Tega izdelka NE uporabljajte v eksplozivnem ali korozivnem okolju.

LASER RADIATION. DO NOT STARE INTO BEAM. E

Tega izdelka NE uporabljajte v bliZzini medicinskih pripomockov.

Tega izdelka NE uporabljajte na letalu.

Dobavitelj/Distributer
Sunnysoft d.o.o.
Kovanecka 2390/1a
19000 Praga 9

Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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SE

S50 laserski mjerac udaljenosti, zeleni snop, 120 m

Korisnicki priru¢nik

MILESEEY TOOLS



- Opis proizvoda

Hvala vam 3to ste kupili MILESEEY laserski mjerac udaljenosti .
S50 sa zelenim svjetlom, molimo procitajte ovaj korisnicki prirunik.

Molimo paZljivo proitajte prije upotrebe i satuvajte za buducu upotrebu.

S50 je dizajniran s poboljsanim zelenim laserskim snopom za povecanu vidljivost i tocnost mjerenja
u zahtjevnim okruzenjima. S50 mjeri do 400 stopa (120 m) s to¢no3¢u do +1/16 inca (+1,5

mm). Prednji dio

Tehnologija od tocke do tocke (P2P) omogucuje korisnicima mjerenje izmedu

bilo koje dvije tocke s bilo koje lokacije za brzu procjenu udaljenosti.

SSO nudi 18 mjernih funkcija kako bi zadovoljio sve vase potrebe na terenu
mijerenje. Prilagodljiv zaslon u boji osigurava maksimalnu ¢itljivost i

udobnost pri gledanju iz svih kutova. A uparena aplikacija omogucuje jednostavno
i besprijekoran prijenos podataka, Sto pojednostavljuje tijek rada i povecava
ucinkovitost.

- Pregled

posTAVI

Nacin mjerenja
— Desno/Dodaj
Lijevo/odbrojavanje
Referentni prekida¢ |— Povijest podataka

Napajanje/povratak

USB-c prikijuéak za punjenje
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Upute za uporabu

Ukljugivanje/iskljucivanje
Pritisnite i drZite gumb za napajanje () za ukljucivanje/iskljucivanje
Kratkim pritiskom na tipku vracate se na pretho@ﬁ-&}ranicu.

*Uredaj c¢e se automatski iskljuciti nakon 180 sekundi neaktivnosti; laser ce
automatski se deaktivira nakon 30 sekundi neaktivnosti.

Punjenje

Proizvod podrzava punjenje Ni-MH baterija (1,2 V*2) putem USB-C prikljucka s funkcijom napajanja.
5V/1A i takoder omogucuje zamjenu baterije . Punjiva Ni-MH baterija (1.2V*2)

se toplo preporucuju za zamjenu, ali djeluju i u hitnim slu¢ajevima

AA alkalne baterije (1,5 V*2).

Upozorenje

Punjenje pu;mB—Cje strogo zabranjeno pri koridtenju alkalnih baterija jer
moze uzrok tecenje proizvoda ili tjelesne ozljede.

Postavke reference

n
Pritisnite gumb za promjenu reference () za prom]ﬂvu reference izmedu
prednje, tronoZno, straznje i bocno lasersko poravnanje.

i

Ispred Trono¥ac Straznji Bocni laser
Postavke
Pritisnite tipku SET () za ulazak ornik postavki, pomocu tipke () odaberite stavku i

pritisnite tiﬁ{:hjerenje () za promjenu i potvrdu postavke stavke.

CN
Pritisnite gumb Natrag ( @ ) za povratak na prethodnu stranicu.
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Postavke ukljucuju:

IEDINICE @‘@@@

VEZA

AUTOMATSKI
SKRENI

POSTAVKE
ULAVLJIVANJE*

TAIMER

POZADINA

FONT

IALARM

DIGITALNA RAZINA

OMILJENA ZNACAJKA

JEZIK

L P e . . n HE .
*U sucelju za postavljanje pomaka pritisnite gumb za nacin mjerenja () za pgimicanje
kursora lijevo i desno i upotrijebite gumb za pode3avanjerijBnosti.
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Popularne znacajke

Pritisnite tipku Mjerenje () za uiézak u izbornik, pomocu tipke () odaberite
fegkpiju mjerenja i ponovno pritisnite tipku Mjerenje () za omogucavanje/
onemogucavanje njezinog prikaza u izborniku nacina mjerenja.

1li ako ste ve¢ na stranici izbornika nacina mjerenja, mozete pritisnuti i drzati
gumb za nacin mjerenja
( H ) 3 sekunde za izravan prelazak na stranicu s postavkama omiljenih funkcija.

*Morate odabrati najmanije tri (3) mjerna uredaja s popisa za prikaz u izborniku.

Ako odaberete manje od tri (3), uredaj ¢e automatski dovrsiti odabir iz

popis funkcija ( redom) kako bi se osiguralo najmanje pet (5). (Funkcije

Jednostavna duljina i Kontinuirano mjerenje su fiksne u izborniku i ne mogu se mijenjati.
ukloniti.)

Nacin mjerenja

Pritisnite gumb za nacin mjerenja ( ( m ) za ulazak u izbornik, upotrijebite tipku ) za
</ odabir nacina mjerenja i pritisnite tipku Mjerenje () za aktivirajé nacina.

Slijedite upute na zaslonu za svaki nacin rada i izvrsite odgovarajuce mjerenje. Uredaj ce
automatski izracunati Zeljeni rezultat mjerenja .

Pritisnite tipku SET () za ulaana stranicu pomoci za svaki nacin rada, gdje mozete
pronacdi informacije o mjerenju u tom nacinu rada. Pritisnite tipku () za pregled \iputaA
Pritidnite tipku Natrag ( za povratak na prethodnu stranicu. @ )je

SINGLE LENGTH
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Nacini mjerenja ukljucuju:

EDNA DUZINA STALAN
! MEAS MEAS
l'/“ B

POINT-POINT \J POVRSINA ZIDA

RAVNO - VOLUMEN -

INDIREKTNA DUZINA : INDIREKTNA VISINA /[

CH A9....r]
2X INDIREKTNA VISINA PITAGORA
N (2 BODA)
PITAGORA PITAGORA I
(TROJKA) 1 (TROJKA) 2 -
TRAPEZ ‘/‘|| TRAPEZ 1 m
LE\SE%TASTI A KRUZNO PODRUCJE ‘
ABB

VOLUMEN CILINDRA . POSTAVLJANJE I:ljj

Zbrajanje/Oduzimanje

Nakon prvog mjerenja pritisnite gumb () za oduzimanje/zbrajaﬂék,’a zatim izvr3ite drugo
mjerenje. Rezultat ¢e se automatski izraunati i prikazati.
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Mijerenje od totke do totke
Za tocnije rezultate pri koristenju nacina od tocke do tocke, molimo vas da budete precizni.
slijedite upute u nastavku:

1. Postavite referentnu to¢ku mjerenja na tronoZac i montirajte uredaj na
stabilan tronozac.

2. Ne pomicite uredaj niti ga ne dodirujte tijekom postupka automatske kalibracije .
tronozac.

3. Pazite da tronoZac ostane u apsolutnom poloZaju tijekom mjerenja .

4. Nakon prvog mjerenja , pricekajte 15 sekundi, a zatim polako
Okrenite uredaj za drugo mjerenje.

PrikaZi povijest podataka i

Pritisnite gumb Povijest podataka () za umk na stranicu povijesti.

podatke, pomocu gumba ($dberite spremljene podatke, ponovno pritisnite
gumb za brisanje povijesti p@taka ()i pritisnite gumb

Mjerenje zggotvrdu.

Veza aplikacije

1. Skenirajte QR kod ispod (ili ga potrazite u trgovini

s aplikacijama) i preuzmite i instalirajte aplikaciju Smart Life na svoj telefon.

2. Omogucite ,LINK" u izborniku Postavke uredaja.

3. Provjerite je li va3 telefon spojen na internet, ukljucite Bluetooth i otvorite aplikaciju.

4. Kliknite na "+" u gornjem desnom kutu, a zatim na "Dodaj uredaj".
Uredaj ce se automatski traZiti za povezivanje.
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Resetiranje Bluetootha Ako

se veza s aplikacijom ne uspostavi, moZete istovremeno pritisnuti gumb za ukljucivanje/
iskljucivanje ( @:mb za oduzimanije () kako biste izb@li povijest veza i resetirali
Bluetooth uredaj. Uredaj ¢e na zaslonu prikazati ,CLBLE" i automatski se iskljuciti. Samo
ponovno ukljutite uredaj i ponovno se spojite na aplikaciju.

Specifikacije proizvoda

Model S50

Mjerni raspon 0,16 stopa - 400 stopa (0,05 m -

120 m)
Tocnost mjerenja +1,5mm (1,5 mm)®
Pojedinatna mjerenja /

Kontinuirano mjerenje

0Od totke do totke (P2P)

Povrsina zida

Stan

Volumen

Neizravna duljina

Neizravna visina

2x indirektna visina

Pitagorin teorem (2 boda)

Pitagorin teorem (3 boda) 1

Pitagorin teorem (3 boda) 2

Trapezoid

Trapez 1

Povrsina trokuta

AN NN LGN RN A AN Y N N RN

Povrsina kruga
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Volumen cilindra ‘/

Iskol¢enje v

v

Zbrajanje/Oduzimanje

- Prednje/straznje/bocno lasersko
Referentna vrijednost

poravnanje/stativ

Memorija 30 setova
Automatsko iskljucivanje Nakon 180 sekundi neaktivnosti
Prikaz 2,4" IPS zaslon u boji

Vrsta baterije 2x AA punjive Ni-MH baterije
Prikljucak za punjenje USB-C (5 V/1 A)

Klasa lasera Razred 2

Vrsta lasera (zeleni laser) 500-530 nm, <1 mW
Vrsta lasera (bo¢ni laser) 630-670 nm, <1 mW

Radna temperatura -10°C do 45°C (14°F do 113°F)
Temperatura skladistenja -20°C do 70°C (-4°F do 158°F)

Dopusteni raspon temperature punjenja 10°C do 35°C (50°F do 95°F)

IP54
Maks. relativna vlaznost 90%
Maks. nadmorska visina 2000 m
Stupanj onecis¢enja prema IEC 61010-1 2
Dimenzije 131x61x31T mm
TeZina Otprilike 145 g

Povoljni uvjeti: sobna temperatura, nisko pozadinsko osvjetljenje i bijela i difuzno
reflektirajuca meta (npr. bijeli zid). Nepovoljni uvjeti: mjerni raspon bit ¢e smanjen u
slucaju visokog pozadinskog osvjetljenja, meta s niskom ili visokom reflektivnoscu ili
temperatura na gornjoj ili donjoj granici navedenog temperaturnog raspona.
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Razina pouzdanosti od 95%. Povoljni uvjeti: pogreska mjerenja povecava se za 0,05 mm/m s
povecanjem udaljenosti. Nepovoljni uvjeti: toénost mjerenja je +3,0 mm, a pogreska mjerenja
povecava se za 0,15 mm/m s povecanjem udaljenosti.

*Sve podatke mijeri i pruza laboratorij MILESEEY. Stvarna upotreba ce se neznatno razlikovati ovisno
o specifitnim okolnostima.

Sigurnosne upute Molimo
pazljivo procitajte sigurnosne upute prije prve upotrebe proizvoda .

Upozorenje A

a. Ovaj uredaj je klasificiran kao laserski proizvod klase 2.
Ne gledajte izravno u laser ili pucajte na druge, jer to moZe o3tetiti oci.

b. Proizvod je u skladu sa strogim standardima i propisima od razvoja do proizvodnije, ali
mogucnost interferencije s drugim uredajima ne moZze se u potpunosti iskljuciti i moze
uzrokovati nelagodu ljudima i Zivotinjama.

CLASS 2 CONSUMER LASER PRODUCT.

IEC 60825-1:2014 EN 50689:2021.
630-670nm(RED), 500-530nmM(GREEN). < TmW.
Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for
conformance with IEC 60825-1Ed.3, as described in
Laser Notice No. 56, dated May 8, 2019.

& LAgER @

NE koristite ovaj proizvod u eksplozivnim ili korozivnim okruzenjima.

LASER RADIATION. DO NOT STARE INTO BEAM. E

NE koristite ovaj proizvod u blizini medicinskih uredaja.

NE koristite ovaj proizvod u zrakoplovu.

Dobavlja¢/Distributer
Sunnysoft d.o.o.
Kovanecka 2390/1a
19000 Prag 9

Ceska Republika
www.sunnysoft.cz
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